
Št. 102 . V Gorici, dne 23. decembra 1898. 
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Izhaja dvakrat na teden T štirih izdanjlh, in 
sicer: vsak torek in petek, jutranje Izdanje opoldne, 
večerno Izdan je pa ob 5. uri popoldne, in stane z ^ ^ ^ ^ _ „ 
^.Gospodarskim Ltatcntt4* in s kako drugo uredniško ^ f l B ^ ^fllHfck^ ^mm^^ mmmm 
izredno prilogo vred po pošti prejemana ali v Gorici ^ f l ^ b . j i l^k j^k ^ ^ fl| ( H 

^| 9^^^l |A »I DP̂ B ^m. ^| A JI H 
....... ^ ^H w ^B y ^ a . • • 

Četrt n L ^ ^ Q • • ^H , | H 1 1 
Posamične številke stanejo 6 kr. - v ^ ^ * ^ B fl ^ifl ^^vl^H 

Naročnino sprejema upravniStvo v GospošEi ulici ' ^ H fli^fc. * ******JH ^ H ! l ^ K ^ H f ^ ^ f t 
;tv. o v Gorici v cGor&kt TIskarni* A. GabršSek vsak ^ ^ ^ B f&k 9 ^ B J B fl^V | ^ B 
dan od 8. ure zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljah pa od ^ H ^ fl^K ^ H ^ H ^K ^ H i 
'K do 12. ure. Na naročila brez dopo&Iaite naročnine • • ¥ & • ^ H - * ™ B ^ H flV ^iK Ĥt H sK. .MS H i ^^B ̂ ^ ^ J I 

„PKIMOEE€« izhaja neodvisno od «Soce> trikrat ^ ^ L _ , ^ M f ^ B k ^ ^ i ^ ^ P ^ ^ L ^ ^ ^ V H B 
mesečno gld. i ^1 BT 1H jV ^H Br ^^••Ra^^B 

tSoCa* in *Primorec» sefrrodajata-v G*#ici.y to- ^ J P ^ ^ H WF ^ B ^ ^ ^ ^ B ^ ^ B 
bakarni Selnvarz v Šolski uliei in J e l l o r s i t z v ^ ^ ^ ^ » » ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ • 1 ^ ^ OT M 
Nunski ulici; — v Trstu v tobakarni Lavrenč ič na ^ » - - fl 
trgu della Caserma in Pipan v ulici Pont« delta Fabbra. ( ^ V 6 C 6 J T I 1 . 0 l Z Q 3 n g ( S ) » 
O d g o v o r n i u r e d n i k in i z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v G o r i c i . B o g l i l n a r o d ! «Gor. Tiskarna* A, 

Te&tf XX Vili 
Uredništvo in odpramlStvo 

se nahaja v Gosposki ulioi š t 9 v Gorici v H. nadstr. 
zadej. — Urednik sprejemlje stranke vsak dan od 11. 

do 12. ure predpoldhe. 
»opisi naj se pošiljajo le uredništvu* 
Naročnina, reklamacije in druge reSi, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
»praviiištru. 

Neplačanih pisem ne sprejemlje ne uredništvo ne 
upravniStvo. __ 

Oglasi In poslanice 
se racunjjo po petit-vi-stah, če tiskano 1-krat 8 kr., 2-krat 
7 kr., 3-krat 6 kr. vsaka vrsta. Ve8krat po pogodbi. — 
večje Črke po prostoru. 

Naročnino in oglase je plaža« loeo Gorica, 

»Goriška Tiskarna« A. Gnbršcek tiska in zalaga 
razen «SoSe» in <Primorca» Se »Slovansko knjižnico**, 
Katera izhaja mesečno v snopičih obsežnih 5 do C pol 
ter stane vseletno 1 gld. 80 kr. — Oglasi v «Slov. 
knjižnici* so racunijo po 20 kr. petit-vrstica. — 

V znamenju miru. 
»Kroftak Slovan je, rahel, milo mdl, 
Mir, bratovslva oznanja med aariidi*. ~ 

j . S t r i t a r . 
Skoro pobee 2000 let, odkar se je ro

dil v Hetiehenm v revnem hlevu — Vzveli-
ear sveta, ki je v znamenju nuni. sprava in 
bralovsko medsebojne ljubezni zasejal seme 
svojih vzvišenih naukov med svet, da je ta 
na temelju njih krenil na povsem druga pota 
ter se preobrazil 

Jutri zvečer se bomo zopet spominjali 
rojstva Orire.tonika. Kako prijetno uplivajo 
»iu človeško du*o zvoki božičnih zvonov o 
polunoči, kako dvigajo človeka z zemlje h 
puste vsakdanjosti ter ga približujejo nad-
zcmskiiu vzorom miru in sprave! Po rerkvah 
pa doni mogočna pesem: Slava Bogu na 

rab in mir ljudem na zemlji! Mir, 
kako lepa beseda, kako vzvišen pojem ! - »Mir 
Vam bodi!* je prepovedoval Vzvefirar \w d 
20tM) leti in islolako doni iz njegovih čistih 
naukov še današnji dan klic po miru: — 
Mir vam bodi! ~ Ljubite se med seboj, 
kakor sem jaz vas ljubit! Ljubi svojega bli-
tujega, kakor sam sebe ljubiš! ••* 

Toda, miru n i ! Ni nam treba hoditi 
daleč, poglejmo kar samo v državo, v kateri 
živimo« ter pomislimo, kaj vse se je godilo 
letos v njej, zlasti ob jugu! Sovraštvo se Siri 
med narodi vedno bolj, sovraštvo, napovedu
joče boj na življenje in smrt, namesto lju
bezni iti miru! 

hi vse to sovraštvo je naperjeno proti 
— slovanskim narodom! Slovan je krotak, 
potrpežljiv, kt ljubi mir in spravo, kr hoče 
ljubiti svojega bližnjega, kakor sam sebe 
ljubi, ali drugi nočejo živeli ž njim v miru, 
nočejo hratovske ljubezni! In ker je kroiak 
ter potrpežljiv, zato se tuti godi tako, kakor 
se mu godi! Nemci in Italijani mu gospoda
rijo §e vedno. ~ ali upor proti temu go
spodarjenju h p -ov preti u> 
sovražnike pripraviti ob prev! 

veC trpeli v prti. ' •% prizadeb-
mu od tam, od koder je mira • • pravice, 
so \*.i vzdrumiJe h pnh- ^ l i . da sloji 
danes tu ter zabit \a ou 
kopravnost. Nika: • - , ; • % tem-

JD & IS ^ !*§ ^3 JK̂  
a*NMw it. M$m Mtomtfk, 

ANGLEŠKI SPISAL LUBViK WALLACE 
Pstltv. Patfravtiti. 

( D r u g i z v e z e k ) . . 

(iJalje). 

S E D M A K N J I G A . 

f! zgrni svoj plašč po pesku, tukaj-
le*,, je dejala win wd -m, evo tako, ter 
se oprem ob hrbet velbloda,'in Vi povem 
pravljico, ki je priplavala po Nilu v Alek-
sandrijo.* 

»A kaj pa naj storim jaz!** vpraša, 
izpolnivsi njeno povelje. »Niso mi znani obi
čaji Aieksandrije. Ali tam sloje a!i sede po
slušajo tske pravljice ?* 

»Poslušalci tam delajo, kakor se jim 
ljubi*, odvrne ona s čarobnim smebonv 

Ne vprašaje jo dalje, leže k njenim 
nogam ter si ovije njeno roko okrog- vratu. 

»Pripravljen sem poslušati«, reče. 
Ona jame pripovedovati svojo pr i-

povredbo: 
K a k o j e l e p o t a p r i š l a na z e m l j o . 

»Pred vsem drugim treba ti je vedeti, 
da Izis je bila in je še zmerom najlepša med 
boginjami, a Oziris, njen mož, dasiravno mo
de? in mogočen* je bil radi nje večkrat Iju-

GabrSčck (odgov. Iv. Meljavec) tiska in zal. 

več samo to, kar mu tiče: jednakopravnost 
v znamenju miru in sprave! - - —. 

Zato pa tak ropot po državi! —• 
Slovan je na sploh najbolj** razumel 

vzvišene Vzveliearjeve nauki* ter se tudi 
ravna po istih. Mir Vam bodi! Komu ne 
pride na misel o tej priliki klic prvega Slo
vana po miru V Mogočnega ruskega carja so 
pripravile vzvišene Vzveliearjeve besedi* do 
tega, da je izdal klic p«) miru, po razoro-
ženju, 

Za to ima prav italijanski H.< ki piše J 
,Salve torej, veliki Slovan, ki .si se po

javil kakor zastavonoša civilizacije! Salv«*, 
Slovan, ki si odložil mv(\ da postaviš sve
tilnik, kateri naj razsvetljuje svet! Salve, Slo
van, ki si pokazal Kvropi pravo pot, pvl 
pravega gospodarskega raz vitka in resnič
nega kulturnega napredka! 

Ako se uresniči ta tvoj idejah ne bode 
se več zeiusja pojila a človeško krvjo, iu 
rožljanje orožja, grmenj«1 topov, kletve ra
njenih in vskltks zmagovalcev nv bodo veC 
trgali toliko iinderinskih src! 

0 s«' uresniči tvoj idejni, bo ljubezen 
jedi,m vez, ki bo spajala narod z narodom; 
meje bodo ic cvetne ograje, preko katerih si 
bodo narod; podajati roke v medsebojno 
oduAevljenje na potu kulturnega napredka. 

Iz vse Evrope, iz vsega sveta se dviga 
kile: Salve, veliki Slovan!* 

Ta klic so s posebnim veseljem po
zdravili tudi avstrijski Slovani, ki žele miru 
med seboj in med celim svetom, kakor tudi 
pozdravljajo v poslednjem času vrAeče se 
približevanje h kroni onega vladarja, ki 
kliče: Mi r V a m b o d i ! Odkoder prihaja 
klic, utegne priti tudi npliv, da se klic ure
sniči na splošni blagor eloveMva. 

1 hi se pa napravi mir, da pride sprava 
med narode v državi pri nas, v to potreba, 
da Cinitelji, ki zapriseženi na pravico, so de
lali s Slovani tako, kakor m* bi smeli, **pre* 
mrne *' i h i d« \s ** * , MU* jim 

,o zakoni, ne pa ^ra , ' M*n;e! 
e ? " f r . ' , i , ••« » 3 i * ' . f :, -. *. " - ' i 

sveta ves svet, njegove nebeške besede: Mir 
Vam bodi! bodo don /"»» zeu»l>, 
in tačas »M, I > • • 
o miru, o spravi, da odnehajo v priho 

bos.umen, kajti v ljubezni so cela bogovi 
podobni ljudem. 

iča Izide je bila v^a -z srebra^ h\ 
stala je na najvišji gori Meseca, i' ^n . ^m 
srcu Solnca, poleg vrelca večne svetlol.H\ 
Oziris pa je imel palačo »z zlata, ki se je tako 

• ala, da je ni moy KO oko. 
In pogostoma ga je obiskovala tam njegova 
božja soproga. 

Nekega dne, je Izis sedeča l njim na 
strehi te sij»jne palače, pogledala pred se in 
evo, daleč, tam na skrajnem koncu sveta 

• o.* i • . .• • ia svojim bojev
nikom, ki so vsi sedeli na orlih. In vračal se 
je ta prijatelj vseli slvarij — tako so hidra 
imenovali — vračal h zmagovalnega pohoda 
na Raskate, a med njegovim spremstvom se 
je nahajal junak Rama ter Sita, njegova ne
vesta, ki je za Izido najlepša. 

Iu Oztrisova soproga je vstala ter snevši 
s sebe pas iz zvezd, s katerim je bila pre-
pasana, pomignila ž njim na Sito, prijazno 
jo pozdravljaje. 

Toda v tem hipu je med zmagovalno 
tropo in božjanstvenim parom na strehi padlo 
nekaj senci temne noči podobnega, vendar 
to ni bila noč, marveč grozno naježene obrvi 
Ozirisove. 

A uprav poprej se je razgovarjal on ž 
njo o stvareh, o kakoršmh samo bogovi mo-

1 rejo govoriti in v svojih mislih sta premišlje-

sejati nemir In ovirati spravo! Vsi miroljubni 
e pa naj $e vesele lepega Božičnega ve-

u r a ! Želimo ga jim iz srca, posebej pa še 
našim p. n, čilateljem voščimo vesele Božične 
praznike! - — 

Pred zasedanjem deželnega zbora. 
Tud i deželni 7,bor pfori^ki jo skli

can na tlau k2S, t. m, Marsikdo jo 
gotovo radoveden , kak«) bo, ali so ude
leže tudi s l o v e n s k i poslanci itd. 

T o d a reč jo j a s n a ! V člankih o 
tmsi ubslhieiiei smo pojasnili to vpra
šanje od v s e h možnih s t r a u i j : o vzro
kih abs t inenco in o trnu, kedaj poslane! 
zupel pojdejo v deželni zbor. Kar s m o 
povedali , to j e pribito, to volja, ker 
nekaj dnip-oim sploh ni mogočo. 

Kako stoji torej danes tu ree? Kvo: 
Abstinenca jo d a n e s se) vedno 

ista, kakor jo bila, Ako pa b o m o videli 
s lovensko poslntico £H, 1, m. v prvi 
soji, tmhij bo tu znamenje, d a s o j o 
p o l o ž a j p n * m e n i h Kako in v ko* 
liko se j e [uemenil položaj v deželi, o 
lom m o r d a ne pride nič pozitivnega v 
javnost , n o s l e d i l a b i d o j a n j a , ki 
bi p o č i l a suma dovolj j a s n o . Ako pa 
poslanci ne pojdejo v deželni zbor , te
daj bo io nepnbi ten dokaz, da je ostalo 
vsai' pri s ta rem, tla so Italijani v var
nem okrilju visoko vlade nepris topni za 
vsako so tako opravičeno /a idovo Slo-
vencev, da torej slovenski poslanci n i 
majo iuč>-Mi iskali v deželnem zboru . 
Prav žalos tno bi bilo, ako bi tudi letos 
doživeli tolik škandal , ki bi doknzoval 
vsemu sveiu prav jasno in glasno, da 
visoka vlada se prav čisto in pol o nič
ne ozira n a d v o t r e t j i n s k o s l o -
v e n s k o v v. č i n o, dočim kokljm in božka 
italijansko manjš ino, in to vkljnb temu, 
da int iMmujn vlada |»rav pr idno izko
rišča Huli v<e glasove Slovencev iti l i r -
valov, dor im so Lahi večinoma proti 
nji, Ako nam pa vlado tudi res zopet 
priloži tako zairšuico, • nas Sloven
cev vsled le^ra ne bo konec, pač pa 
nam bo le novo vzpodbudilo, da poj* 

\aia vehke stvari, in ko je ona pomignila na 
SRo, Je on sltitiJ, da je laku povzdravljala 
liidra ™ ter se silno razsrdil. 

f,l*roe izpred mojega obliCja!" je za* 
klical. '»Ne potrebujem tvoje pomoCi, Jaz sam 
, ;n»-y *.»*:} d '- l*i ' ," ' 

Tudi ona je vstala. 
^Srečno, gospod !s je dejala. »Veni, da 

me kmalu, pokliče*, kajti brez moje pomoči 
j ne premoreS vstvariti povsem srečnega bitja, 
rriili sam brez mene ne bos srečen.* 
j Zasmejala se ie, vedoča, da se uresni

čijo te njene besede. 
»Prepričamo se", zakliCe Oziris z ve

liko jezo. 
In !zis se je vrnila v svojo srebrno pa

lačo, sedla na strehi za kolovrat, lar jela 
presti, 

A Oziris pa je med tem j«I stvarjali in 
delni je tako glasno, kakor bi se vsi kamni 
v vseli mlinih bogov ob enem obračali in od 
tega ropota so se kot pleve sipale zvezde, 
Dasiravno je dohajal Izidi na ušesa ta od
mev, je vendar ona predla dalje. 

Kmalu je v prostranstvu poleg Solnca 
nastalo nekaj stičnega prašnati glivi, ki je 
rastlo, rastlo, ter postalo tako veliko kakor 
mesec in ga povsem zatemnilo, razun mesta, 
ki ga je osvetljevala Izis, Takrat je spoznala 
boginja, da Oziris vstvarja nov svet in 
spoznala je tudi, kako je bil njen soprog je-

demo še stanovilneje po poti, katero 
smo že nastopili, namreč: ^Pomagajmo 
si sami — in pomagal nam bo Bog!» 
5ie doslej prodira čedalje bolj načelo: 
^Zaupajmo ie v svojo moč in božjo 
in vsodovansko pripomoči* — poslej 
bi se to načelo še okrepilo med nami. 

Toda upoštevati je še elemen
tarno sile slovenskega naroda, ki lahko 
izbruhnejo in naženejo vse škodljivce 
iz dežele; zato verujemo, da dosedanjih 
odnosajev bo moralo bili čim prej ko
nec. Potem pojdejo tudi naši poslanci 
v deželni zbor iu bodo ondi delovali v 
prid svojemu narodu, popravljajo dose
danje pogreške in zamude onih, ki so 
zlorabljali ugoden položaj v nepleme-
nite, kazni vredne namene. 

Ako pa naši poslanci pojdejo v 
deželni zbor, ledaj naj «SIov. Narod* 
kratko nikar ne jubihijo, češ, saj sem 
pisal že 24. novembra I, 1808,', da: 
»Čttz leto dnij ne bodo slovensk po
slanci več v abstinenci, ampak pojdejo 
v deželni zbor . . , , in takrat se ho 
šole videlo, jedi spada! «Narod* mej 
tiste resne liste, ki so vredni upošte
vanja . . . ild.» Ropotci v «Slov, Na
rodu* kratko nikar niso vplivali rte na 
poslance in ne na volilce; kar se zgodi, 
bi se zgodilo do pike enako tudi brez 
črke v * Narodu«. Dopisi iz učiteljskih 
krogov proti abstinenci so pa ilak di-
jamelralno nasprotni resničnemu raz
merju učiteljskega vprašanja z deželnim 
zborom; ako bi poslanci poslušali take 
glasove, bi u č i t e l j s tvu le škodo
vali . Da so poslanci zastopali edino 
pravo stališče in da niso spali niti ta
krat, ko so nekateri brezobrazneži naj-
drzneje udrihali po njih, to se morda 
kmalu pokaže. Ako i,e, ne bo krivda 
na slovenski strani, 

Iu s tem končujemo. Kdor zna ci
tati tudi med vrstami, naj čila ta čla
nek še enkrat. 

i 
m * 

-Piccolo*, <'Corriere* iu drugi Usti 
so prinesli senzacijonaluo novico, da v 
prihodnjem zasedanju pride na vrsto 

zen, toda predla je dalje ter bila prepričana, 
da bo konec takšen, kakoršen je napovedala. 

in tako je nastala zemlja — s početka 
siva gruda, obešena v prostranstvu, na to 
so narastle na njej gore, izdolble se doline, 
a iz megel se je ziilo morie. In evo, nad 
, mvim obrežjem se je jelo nekaj gibati ter 

dvigati svoje hvaležne roke k solncu/— viru 
in začetku vsega bitstva. Bil je to prvi člo
vek. Od začudenja je padlo Izidi vreteno iz 
rok. Kajti krasno je bilo to novo bitje in 
okrog njega so se pojavljale v naravi ptice, 
živali, golazen in mrčes. 

Nekaj časa ta človek ni poznal, kaj je 
Žalost. In med gromom je Izis zaslišala pre
zirljiv smeh, a od solnca so doletele k njej 
besede: 

»To je bitje popolnoma srečno. A vsLva-
ril sem ga sam, brez tvoje pomoči.*4 

Tako se jej je rogal Oziris. Toda ona 
je pobrala vreleno ter predla dalje. 

Ako je bil Oziris mogočen, je bila ona 
potrpežljiva; ako je on znaUtvarjati, je ona 
znala čakati. 

Torej je tudi čakala, vedoča, da sam 
dar življenja še ne zadošča, da bi napravil 
človeka srečnega. In v resnici! Kmalu je 
božja soproga zagledala v njem spremembo. 

Človek je postal turoben. Neprestano 
je sedel nad obrežjem ter le redko kedaj 



deželni šolski zalog, za kateri da bo 
glasoi ; • • 
bo le Gorica doprinašaia 40.000 .gld. 
za slovenske šole v hribih itd. Pravijo 
tudi, da so izvedeli to novico iz pov: 
sem zanesljivih virov in da je vsied 
tega razburjenje po Gorici veliko. 

«Die Botscbaft hOr' ich wohI, allein 
mir fehlt der GlaubeU, moremo reči 
tudi v tem pogledu. Res je, taka no
vica je razširjena po Gorici, tudi v vo
dilnih laških krogih so že bila posve
tovanja, kaj. storiti, da se kaj takega 
ne zgodi. Opozorjeni so torej še pra
vočasno na «nevarnost» — in brez-
dvomno se ji bodo znali ubraniti. In 
če «vse vrvi popokajo*, jim pribiti v 
zadnji sili na^pomoč s tan^c^gdj va-„ 
ruh», znani «slovenski» župan — in 
«Avstrija* bo rešena! Punctum! 

P O P I S I . 
Iz fempasbo občine dne 81. decem

bra. C. kr, poštni urad v ^empasu kliče v 
101. št. »Soče" na pomoč § 19. tisk. zakona, 
da bi v svojem dolgem popravku opral ne-
rednosti, ki so navedeni v dopisu „Iz šem-
daske občine« v 100 I t „SoCe" ter poživlja 
dopisnika, naj že v prihodnjem iztisu „Soče* 
prekliče svoje predrzno obrekovanje, ako noče 
pred sodnikom odgovarjati. 

Temu pozivu se dopisnik odzivlja s 
temi vrsticami in opaža, da nima kaj pre
klicati, pač pa je pripravljen, stopiti z do
kazi pred sodnika, kjer doda lahko tudi »do
datek*. 

Za sedaj naj navedem le eden dokaz: 
„Sočo* od dne 6. decembra t. !. je dobil 
neki naročnik v Oseku isti dan, t. j . 6 de
cembra zvečer, Tudi »Soča", naslovljena na 
„BraIno društva* v Oseku, nosi na pečatu 
šempi^Ke pošte dan C>. dee. 1898,, a done-
Šena je bila bralnemu društvu še-le 8. de
cembra v večer, toraj cela 2 dn; pozneje, 
nego je došia na poŠto v Šempas. 

Druge dokaze, ako bode potreba, po
zneje. 

Opomba u re d n i š t v a: Ta dopis pri-
obeivjemo kot odgovor na poziv g, Savellija, 
z izrecno pripomnjo, da mi v tej reči od
klanjamo vsake odgovornost, katero pripu
ščamo strankama. 

Domače in razne novice. 
Imenovanje. — Veleč, gospod Josip 

T o m š i č , dosedanji župnik v Pomjahii, je 
imenovan župnikom v Dekanih. 

Prefektom v malem semenišč*« je 
imenovan preč. g. Ivan S e t n i č a r. V bo-
goslovniei bo podučeval koralno petje; 
opravljal bo tudi božjo skr?bo pri sv. Antonu. 

Namesto novoletnih voščil ki pobe
rejo mnogo časa za pisanje in denarja za 
pošto, se ljudje v novejšem času odkupujejo 
v dob rode lne s vrhe. Tudi mestni župan 
goriški je izdal tak oklic. — Mi Slovenci 
imamo s v o j e potrebe, za katere moramo 
skrbeti sami! — Rodoljubi: opuščajte ne
potrebno in drago e t i k e t o in nadomestite 
jo % d o b r o d el n o s t j o. — Imenik takih, 

či-dvignil glavo in takrat se mu jez obra. 
tala žalost Nič ga. ni veselilo. 

In ko je Izis to zapazila, si je rekla: 
„To bitje je že sito življenja.* 

In znovič se je dal slišati grom tvoril
nega dela. Ozirisovega in v jednem hipu se 
je pokrita zemlja, ki je bila dotle siva, z bar
vami. Vrhovi gora so se pokrili z bagrom, 
doline in drevesa z zelenjavo, nebo z mo
drino in oblaki so se izpreminjali kakor pri-
žast trak. A človek je. poskočil od veselja, 
zaploskal z rokami, žalost ga je zapustila in 
bil je znovič srečen, 

Izis se je samo nasmehnila ter predla 
dalje. 

»Ta iznajdba ni slaba*, je dejala sama 
sebi „in za nekaj časa utegne zadošeevati, 
toda lepota sveta še sama ni dovolj, da bi 
napravila takšno bitje srečno. Moj gospod 
mora poskusiti še kaj več/ 

Zares so se spolnile njene besede. Kmalu 
je postal človek znovič otožen. 

In znovič je grom tvorilnega dela po
trese!' mesec. Pogledavši navzdol, je Izis 
prevzeta spustila vreteno. 

Doslej je vse, razun človeka, bilo pri
trjeno na svoje mesto; sedaj pa je vse oži-
velot vsemu je bilo podarjeno gibanje, 

Tiče so zletele kvišku, živali, velike in 
male, so še razprašlle na vse strani; pq pi
hanju vetra so se gibale na drevju veje, re

ki se oglase z oclkupiiom, priobčimo pri
hodnji teden. 

od 28. dec. 1898. ob 11, uri predpoldtie. I. 
Poročilo dež. odbora o začasnem pobiranji 
deželnih doktad za l 1899. H. Imenovanje 
enega uda v prizivno komisijo za odmero 
osebne dohodarine namesto gosp. M. Perco. 
III. Imenovanje enega uda za odmero obrtnega 
davka namesto gosp, Antona Muha. 

Bo/ičnica. —• Po zadnjem razkazu so 
darovali za ,Božičnieo*: Gor. zastavljalnica 
„M. d. P.* v Gorici 200 K, dr. Franko 20 
K, prof. Ivančič 20 K, dr. odvetnik v Gorici 
10 K, Anton Breščak trgovec 10 K, dr. Ker-
ševani o K, dr. Nikolaj Tonkli k K, dr. Jos. 
vitez Tonkli 2 K in Jos. Kavčič c. kr. bilježnik 
4 K. — Skupaj 275 K. — Gospa Drafovkn 
usnja za 15 parov, L. Scaletari 5 kg usnja, 
Andrej Jakii iz Rupe daroval zavoj usnja. 
r~ Trgovca s knjigami Likar in Jerelič 
mnogo šolskih pisank, peres, svinčnikov itd. 
— Gospa Goljevščekova zavoj tkanine in 
robcev, Potacki suknene čevlje, čeveljčkov, za
pestnic, ovratnic, rokavic, nogavic in torbic. 
— Gospa d«*. Rojica, Karol Drašček in Gril 
J*k. darovali vsak po 200 finih, lepih kolačev. 
— Bog povrni. — Danes popoludne bode 
WB o ž i č n i c a V pri katerej se obdarujejo 
otroci ,1 otroških vrtcev in drugih razredov 
ljudske šole v »Šolskem domu14 tu v ulici 
Barzellini. 
Šolsko vodstvo šestraz. društva »Šolski dom*. 

V Gorici , 23. decembra 1898. 
J o s i p Uro v a ti n, 

Sol. vt "n. 
Protest?ti shod v Gorici pro hr

vatskemu gimnazijti v IV/Jnu \ — „ i-
tinella" pripoveduje v svoji zadnji „dvo,ni* 
številki, da v torek so šli trije člani druživa 
»Gioverdu friulami* k vit. dr. Pa je r ju , kot 
načelniku društva JJnione politica", poprosit 
ga, da bi imenovano zadnje društvo sklicalo 
shod, na katerem bi se prolestovalo proti 
hrvatskemu gimnaziji! v Pazinu. Kakor pravi 
„Sentine)la*, je deputacijo vit. Pajer vsprejel 
preprijazno ter obljubil, zadostiti opravičeni 
zahtevi »Giovenlu friuhme*; vprašati mora 
le Še ostale člane ravnateljstva. 

Tako utegnemo imeti v «laski» Gorici 
tudi shod? No, pa naj bo, da si tir. Pajer 
steče še zaslug ter da dobi morila ê odkod 
kako odlikovanje!! 

Se hočete jezili? Čemu! 
Le pustite, nyj kričijo, 
Naj razsajajo, norijo . . . 
Le pustite, saj boje se, 
Ker že mrzlica jih trese. . . 
Le pustite, naj norijo 
V žolči svojem se v topijo.... 

Kako so dosledni. — Goriški Italijani 
so prolestovali po svojih listih proti temu, 
kakor, ua bi se naši slovenski župani utikaii 
v reči goriškega mesta glede na znani pro
test proti postopanju c. kr. politiške oblasti 
dne 2. decembra v »Šolskem Domu". Vpili 
so, kako pridejo slovenski župani do tega, v 
imenu mesta Gorice dajati proteste med 
svet, češ, kaj njih briga Gorica, itd. 

V takem besedičenju laških mogotcev 
tiči zopet nekaj zavijanja. Župani n i s o 
proteslovali v i m e n u G o r i c e , temveč le 
v i m e n a s v o j i h o b č i n proti posto
panju tukajšnje pol. oblasti v „SoIskem 
Domu", kateri je sezidan v veliki meri 
s pomočjo istih, ki hočejo tudi skrbeti po 
enojih delih za vzdrževanje »Šol. D." Torej 
popolnoma prav! Ce se godi krivica proti 
„Šol. Domu", je pač umevno, da se oglasijo 
naši prizadeti župani s protestom, ker se 
zaiedno tudi njim godi krivica! Da pa je bil 
shod v Gorici, je umevno, ker je središče 
dežele, in imamo več pravice do nje kot 
Italijani! 

kam se je mudilo teči v morje, a morje se 
je z jeclne strani na drugo prevračalo na svoji 
peščeni postelji ter tvorilo valove, oblivajoče 
s peno obrežje, nad njim pa so, kakor ladje 
brez krmila, jadral oblaki. 

In človek je znovič poskočit s tat ter 
bil vesel kakor otrok. 

„GIej!a je zaklical Oziris svoji soprogi, 
»glej, kako si pomagam brez tebe/ 

Izis je pobrala vreteno ter odvrnila 
mirno: 

„lznajdba je povsem dobra, toda naj 
si bi bik še boljša, ne bo zadoščevala za 
dolgo.* 

Istina. Prikazen gibanja v naravi je 
kmalu postala za človeka navadna stvar. Le
tanje tic, šum voda, pijusk morskih valov ni 
ga več zanimalo. Znovič je postat otožen. 

In Izis si je rekla: 
„Revna stvar! Še bolj nesrečna je, nego 

poprej/ 
Oziris, zaslišavsi te besede, je z gro

mom svojega tvorilnega dela znovič potresel 
svet; samo solnce ni strepetalo od njega. 

Izis je pogledala navzdol, toda na z« > Iji 
ni zapazila nikake spremembe, in ko se je 
nasmehnila, misleča da je ostalo delo nje
nega moža brezvspešno, je zagledala, kako 
je človek vstal ter jel poslušati, lice se mu 
je razjasnilo in od veselja je zaploskal z 
rokami. 

Čemu? Kaj jih briga Gorica? Tako so 
vpili prijatelji lahončki! Ako še sploh mo
rete mi ?fte, kaj pa Vas 
briga hrvatski Pazin v Istri, da ce!6 mestno 
starašinstvo protestuje proti hrvatskemu gim« 
naziju v hrvatskem Pazinu, kateri je „laški", 
ker prebiva peščica Lahov v n*ora!! Kaj Vas 
briga, če se v Pazinu ustanovi slovanski 
gimnazij?! — Taki protesti so smešni, in 
ker se istim vidi na prvi hip, da jih narekuje 
le narodno * sovraštvo, ker so brez vsake 
tehtne podlage, tudi ne morejo imeti vspehov 
v onem smisiuv v katerem so podani..... 

Chi sono i »Ctoaner*? — »Karjolo* 
je razgrela priloga v zadnji številki »Soče* 
tako, da je že zvečer istega dne stresla svojo 
jezo. Pod zgorenjim zaglavjem pripoveduje, 
da smo v prilogi prinesli Blaževo interpelacijo 
tudi v nemškem jeziku ter smo k istei na
pisali komentar „pure in tedesco". Potem 
pripoveduje po naših izvajanjih, zakaj smo 
zidati Slovenci „Š6Iski Dom*, v Gorici ter 
citira iz jednega našega stavka besede: „Mit 
ihren bekanten Gnunerien", potem* pa prihaja 
na vprašanje: „Chi sono i Gauner", Slovenci, 
ki so v Devinu poškodovali šoto »Lege", ali 
Italijani, ki »rispettarono" v Gorici „Šot.*ki 
DornK? Skončuje: Odgovor ni težak. — 
»Karjola* ! Odgovor res ni te^.k! — V De
vinu je bil na cehi izgrednikom oni Bol t ar, 
ki je poznat kot nič vreden človek, katerega 
pa vendar so na obravnavi Italijani hoteli 
izkoristiti na vsak način proti županu FL-suH 
Ničvrednih ljudij se dobi v vsakem narodu: 
z zadoščenjem pa moramo ob tej priliki 
konstatovali, da jih je primeroma med Slo
venci še najmanj. Kaj imajo še le drugi na
rodi ničvrednežev, barab, „gaunerjev% in 
italijanski narod šteje med svoje sinove celo 
take ljudi, ki so še vse kaj drugega kot 
„gaunerji% take »ljudi*, ki so vseoheni iz-
vržek človeštva; niti besed nimamo, da bi 
jih prav označili! Spomnite se na Genovo 
itd., itd., itd. ™ in infinitum. 

Na to stran dosti! 
Poglejmo, kako respektujejo Italijani v 

Gorici »Šolski Dom*! Laške lopovščine so 
vzročile ono, kar se je godno v ,Šolskem 
Domu* dne 2. deeembra! Laška n a d e -
polna m I a d e n k a p a j e me ta l n k a-
m e n j e v „Š o 1 s k i D o m* t u s e v e s e 1 i t a 
s p l o s k a n j e m, d a j e d o b r o z a d e 1 a. 
Pomislite malo, prijatelji okoli »Karjole*. 
prevdarite, kaj se je godilo v Dr vinu, kjer 
se je storilo od strani nižjih slojev nekaj 
neznatne poškodbe na nepotrebnem poslopju 
„Legeh, pa k temu dejstvu primerjajte de
janje svrv'* mladenke — izvoljenke, ki hoče 
biti ..izobražena", potem pa se vprašajte; 
Chi sono i „Gaunera ?! ? 

„Corriore* prestrašen. — Cesar mi 
v uvodnem članku nismo hoteli odkrito r*v 
vedati — je dopolnil zadnji »Corriere*. kr 
nam je došof, ko je bil naš članek že po
stavljen. „Gorriere* pripoveduje iz ti a j z a-
n o s I j i v e j š e g a vira z Dunaja, da v l a (t a 
se je v d a l a s l o v e n s k i m p o s l a n-
c e m in da bo podpirala ustanovitev d e-
ž e 1 n e g a š o 1 s k e g a sveta. Ako pa je tako, 
tedaj mora biti že dognan dogovor z n a d-
š k o f o m , ki bo g l a s o v a 1, in z d e ž e 1-
n cm g l a v a r j e m , ki bo g I a s o v a n j e 
vodi l . O nadškofu s:cer upa, da ne bo 
glasovni za „toliko nesrečo* na Italijane, 
vendar ne more reči nič gotovega. Deželnega 
glavarja grofa Franca Coronija pa povzdiguje 
v deveto nebo in je prepričan, da o d s t o p i 
raje nego bi vodil tako s t r a š n o gla
s o v a n j e. 

tsto misel smo povedali „sub rosa* 
tudi mi v uvodnem članku. Tudi mi smo 
prepričani, da Nj. Vzvišenost grof Franc 
C o r o n i n i raje napravi največje veselje ~ 
dr. P a j e r j u, ki ze dolgo let zaman zdihtij e 

Glasovi so prvikrat doleteli oa njegova 
vsesa, glasovi ubrani, sladki. Veter je šumel 
v listju, tiče so prepevale — in sicer vsaka 
drugo pesem — potoki, tekoči v reke, so se 
spremenili v gosli s srebrnimi strunami in 
reke, ki so tekle v morje, so šumele z jed-
nim mogočnim akordom, morje pa je butalo 
ob obrežje kakor grom. Nastala je godba. 

Človek je mora! biti srečen. 
In začudil se je kis nad delom svojega 

gospoda, toda to začudenje je bito kratko 
trajalo. 

BOb!ika, svetloba, barva, gibanje in 
glas", je dejala sama sebi, ,to vse so samo 
prvotine lepote. Oziris ni zmožen vstvariti 
ničesa več, in ako se človeka znovič polasti 
otožnost, pa mu postaue moja pomoč ne
izogibna ! 

In govoreča tako, je vrtela s prsti prejo 
in njena roka je obračala vreteno še urneje, 
nego doslej, 

Človek je bil to pot zelo srečen, in 
zdelo se je, da ne spozna kmalu, kaj je 
žalost. 

Toda Izis je čakala, čakala dalje, ne 
zmeneča se za prezirljivi smeh, ki jej je do* 
leta val na ušesa od solnca, zagotovljena, da 
v kratkem konča njeno čakanje. 

Zares se je človek seznanil s vsemi 
glasovi brez izjeme. Od brenčanja čebel na 

po njegovem sedežu, nego da bi zapustil 
svoje ljubljenčke Italijane. On — slovenski 
župan, ;alec v slovenski deželi bo 
varoval koristi Gorice! 

O abstinenci tieželnlh poslancev In 
o učiteljskem gmotnem vprašanju na 
Croriškem se je v poslednjem času mnogo 
govorilo in veliko pisalo. Sedaj, ko se bliža 
zopet zasedanje dež. zbora, naj navedemo 
ne:aj odstavkov o teh rečeh iz drugih listov. 
Tako n. pr. skončuje predzadnji »Primorski 
List*: 

»In teh (namreč dopisov) je bilo žal v 
sNarodutt prav veliko, ki so na nečuven na
čin napadali poslance v v e s e l j e v l ade in 
n a s p r o t n e klike. Mi svetujemo g^t uči
teljem, naj stvarno in mirno razpravljajo o 
svojih težnjah, opuste pa tako pisavo, ka-
koršna je bila dosedanja, ker le škoduje slo
venski stvari. O vzrokih abstinence in na
menih slovenskih poslancev ie obširno rax-
pni-vljala BSoča*, kateri stvarno z ozirom trn 
položaj v deželi ne moremo prigovarjati". 

V »Slovenskem Listu* srno citati 10. 
t. m. med drugim: 

„Da se dobi pri takih odnošajih slo
venski list (t. j . ,8lov. Narod*), kateri za-
vratno napada slovenske poslance ter jih 
podi bi * fina v zbornico, da si je bil od 
avtoritativne stvari poučen o nasiti razmerah, 
— tako postopanje je jedino svoje vrste. 
Ugovor, da zastopa pravično stvar goriških 
učiteljev, je paš pisfcav, kar smo že dokazali. 
Slovenski poslanci so imeli vedno pred očmi 
opravičene želje gg, učiteljev glede na zboij-
šanjo njihovega gmotnega stanja, a kako priti 
do lega smotra, tega praSanja niso mogli do 
sedat razvozlali, in po tolikih napadih in 
dopisni in po tolikem kriku so dandanes tam. 
kjer so bili v tej zadevi prej. Označeni list 
jim ni se pokazal n t po ti, ni t i s t e z i c e, 
po kateri bi prišli do povišanja U-iU-l 
plač, če bi se hoteli ttidj brezpogojno vrniti 
v deželni zbor*. 

»Domovina* pa je prinesla kaj sirupa-
tiski pisan uvodni Cianek g. dr. Gulista, ka
terega konec se glasi: 

»Goriški poslanci, ki ne vidijo v ničemur 
vec odpojnofa za odpravo neznosnega gospo
darsko političnega položaja Slovencev na go-
ri&kom, — oprijeli so se iti drh: se se z V*H* 
opravičenostjo edinega sredstva abstinence, 
dobro vedoe\ da mora počiti, ~~ na slubV 
ne, ker slabše biti ne more! 

V takem odločilnem trenutku m»ljtu> se 
z vnuujim vplivom \z mt*e slolice gorskim 
poslancem rešitev učiteljskega prasanja ! O 
ironija t! Ne v.-nin, komu to pripisati, — ali 
preziranju naših gospodarsko političnih nu* 
mer na Goriškem in zlobuosti ali pa popot
nemu nepoznanju istih in brezpotrebnemu 
vtikanju, (lavno sedaj, v tem odločilnem tre-
notku, ko se narod zaveda z abstinenco 
svojih poslancev ogromnih žrtev, katere je 
doprinesel rta svojo Škodo laški brezobzir
nosti in neskončni požreSnosti, naj se 
opusti edino sredstvo proti nezmernim zah
tevam naših nasprotnikov in krivičnemu po
stopanju vladnih krogov ter naj se resa uči
teljsko prasaoje t vstopom poslancev v de
želni zbor! 

Pereče je res učiteljsko pra§anje na 
Goriškem, in pripoznati moramo, da je gmotno 
na boljem navadni dninar od učitelja ; mi 
smo se tudi zanimali za nujno rešitev istega. 
Ali zakaj se zahteva io ravno sedaj v kri* 
ličnem položaju, ko se gre na prvem mestu 
za pravično rešitev narodnega gospodarstva 
v dežiri in pronieuibo vladno ' -mu? 

Bes je, da je uoiMjstvo eden prvih 
faktorjev, od katerih prihaja ljudstvu narodna 
vzgoja in zaveda, — da že zarodi tega mo
ramo podpirati in skrbeti >;;i to, \U se njega 
gr notno stanje z boljša. Ah zbira sredstev v 
dosego tega je všteti načina, kako naj se reVt 

cvetju rože do hrupa penastih valov ni bilo 
zanj niresa novi 

In vsedef se je znovič nad reko, se 
dolgočasil m žalosti), da je postal naposled 
povsem otrpel 

Takrat je Izis pomilovalno rekla : 
»Moj gospod, tvoja stvar umira.* 
Njen soprog je tudi videl to, toda 

molčal je — ker ni bil več zmožen, še kai 
vstvariti. 

„Ah jo smem rešiti?* je vprašala. 
Oziris je bil preponosen, da bi bil fnl-

govoril na to. 
Toda Izis, ne povprašujoča dalje, je 

zamotala skupaj svojo svetlo prejo ter jo 
vrgla na zemljo človeku k nogam. Sprehodil 
se je iz otrpnetosti, dvignil oči m — pred 
njim je stala ženska, prva ženska na zemlji, 
ter stegnila proti njemu roko. On je veselo 
vstal, jo radostno objel in odslej nikdar več 
ni bil ža!ostenT marveč vedno vesel in sreCen. 

In tako je, o Hurov sin, prišla lepota 
na zemljo.* 

Iras je umolknila. 
»To je zala pripovedka", reče Juda „tor 

polna globokih mislij, toda nisi je še fcou* 
čata. Kaj je potem storil Oziris?* 

(Buljc v prilogi). 



glavno prašanje, danes omejena, • hi zlasti 
še z ozirom na to, da bi • - « • sani o-

. . i . posre
dovanja vlade povsem brezvspesiia. Ako vlada 
noče storili pravičnega koraka, — poslanci 
niso krivi. Ravno poslanci so zadnje deset
letje večkrat poskusili in posebno pa tekoče 
leto, pravično rešiti isto s pomočjo vlade ; 
ali ia se za to ni hotela brigati, in se tudi 
danes več ne briga, kakor ne za lanski sneg 
In sedaj se jnaj poslanci brezpogojno vrnejo 
v deželni zbor in vpognejo svoj tilnik. 

Ako so torej naši goriški poslanci hra
bro ostali pri zapoeeti abstinenci, — menimo, 
da s tem ne delajo krivice učiteljstvti/ pač 
pa da delajo na prerneinbo vladnega sistema 
in postopanja ter dosledno na zboljšanje na* 
rodnega gospodarstva v deže l i c 'ka te rem je 
zapopadeno itak učiteljsko prašanje. Ako se 
jih pa moralno prisili stopiti v. deželni zbor 
brezpogojno, potem bi tako enoiuogtosi Lahi, 
ljubljenci vlade, izkoristili do cela in hi Slo
venci za par desetletij padli nazaj ter bi se 
nikdar veo vspesno ne mogli posiužiti sred
stva abstinence. Ako se že trpi od turških 
easov sem, pa naj se $e danes trpi do 
skrajnosti! 

Zdi se nam neumesten iu zelo nevaren 
prepir, zasejan h na$e stoliee v narodno 

>pis;e od strani nekaterih učiteljev, ki 
nišo uvideli n MI-JM. Ta prepir, ki se 

no siri v d* uwti trpin* 
Venetu mhnn narotiu na Cioriskem, izko-

';n Lahi in vhnlri, ki sporazumno d* 
tia (o, da bi se* deželni zl«,«r razpusti! U • 
ko je ta pr. .<•* v sr*** b* itak preraz-
burjeneniu narodu, Obžalujemo ta prepir* 
opevan slastno od !,t> • .^ain>v, 
ter izrekatuo nado, da ostane neomahljiv, 
kakor lrd«*n hrast na$ pomilovanja vredni 
goriški narod v zavednosti svojih pravic, ti-
rurih mu na podlagi državnih osnovnih in 

.•-nov, ter da vzajemno prepusti 
rešitev go-p • 
v tem rednem iu odločilnem trenotkti pi 
volji svojih previdnih, odlnc-mh in neomah-
ijivih 1 - *v in roditeljev ! V to ime jhu 
lk>\* pomagaj!* Ne t ' !',)«)«) nie! 

„11 Mervurl® Trfcfctitio". V^-l l^/.v-. * 

Kdo bi si m i s l i l ? — Kdor bi bil pred 
Irii p;t FlW;eOf-iv--m ^/UK-K i H StJ paUfon 

a bi bili ubili. Toda 
časi se spreminjajo in današnji dan se euje 
nekaj o zbliževanju teh dveh držav.... 

Kre ta . — Grški princ Jurij je dospel 
21. t. m. v Kanejo, kjer je bil slovesno spre
jet in umeščen od francoskega admirala P o i-
t i e r a , ki ga je proglasil generalnim komi
sarjem za Kreto v imenu .Rusije, Angleške, 
Francoske in Italije. Princ Jurij je obljubil 
biti pravičen nT^hepfisTSStt^c, v ka ie^m smi
slu je tudi izdal poseben oklic. 

Radodarni doneski* 
Za *8ohki dom'; 
1%-ter Kuhal Nunski poJvzetnik iz To!« 

minadamval jjld. iV«0. - - Na predlog župana 
gosp, Fr^na (toJja h drahovejra je starešini 
pri O!H\ 3>**ji dne 2$. nov. L I, v prosti „ 
."»(.Metnejja vladanja nasipa p • - ya ce
sarja Frana Josipa L dovd tb 10 j*Id. pod™ 
pore »; - >u domu*. 

Zamorec: V veseli družbi (»rahovskih 
krokarjev požrl zamorec $UU -V5I. — Skupaj 
gM, I M L 

%a «Slogo*: 
Prof. S. v Cu ! £tii. 

Razgled po svetu. 
D r ž a m ! zbor — je hnvl v torek *VOJO 

,«« M*,;«* pr* d I^>.vi;>^: j r.sTi.k*. V*-.* d 
: . * • i - s - - ' « u » mor ns 
tako | * • ll»--»-
je hy»> • • iken o 
lokaliiili • i-. *» . . «.- uredhs - \ , u";**.!-:, .• pkie 
»n pa n*'ka;, • <• •. s ; • • 

• .dn - N,yt lihe z t V * * ^ * ' v.s 
,*: • i»»va se n a 

haja Se vedno v odseku 
Slaviinl MI v(,s >u «*as s 

in za vse to, kar - •^*:a -. s# »na 
ra l iui l i i i \ n;irn t ,V« ; t^mi . • bili . . ?i - -

• s . t •., I n h ' * v ; < . ' . ! « t . ' ? , - ' ] * » . % 

naslil, da vlada I>o vsled t ^ p dala kaj tak« 
, , ! • » ;- ' f . , » > , ' . - . - . * . - , . - - . . .. * . . ' ' i* . . , ' , ? . . * . . 

-— nif t lJar, ?e i- ' - • 
: , vanov! Kani 

po tej poli? 
Na^i ' • . rt so •— kakor znano —» 

• • • i • • '• |-rav za prav 
nusli z nami! Va • • 

i"iilaaja je i »va . obnuhe, g^ivinene isisc« 
nič vredne« dejanj ni. — kaj ostane Se dru
gega kot obslrukcijt. I ? 

Dunajska obeina je sklenila odklanjati 
vse dopise, ki bi jej ne prihajali v nemščini. 
Radi tega pozivlje »Dzienntk Polski" vse slo
vanske občine, naj brez obzira ne sprejemajo 
nemškib dopisov. Mi dostavljamo le ; tudi 
laskih ne sprejemati! 

V Ogerskem d ržavnem zboru opozi
cija z vso silo obstrukcije deluje proti vo-
litvi predsedništva ter hoče jo nadaljevati, 
dokler nepriljubljeni Banfty ne odstopi. To 
se pa ne zgodi tako hitro, ker bi pomenilo 
kapitulacijo vlade pred opozicijo. 

Ogerski d ržavn i poslanci bodo praz
novali Božične praznike samo 3 dni, kakor 
so sklenili v zbornici« Potem hočejo zopet 
pričeti razpravljati, kdaj naj bo volitev pred« 
gednistva zbornici. 

Za j u b i l e j n o dijaško us tanovo v 
Trs tu je došlo že 3381 gSd. 80 novč. Društvu 
je namen, podpirati vse primorske slovenske 
in hrvatske dijake, ki bodo obiska vali tržaški 
gimnazij. Glede na ta plemenit namen pri
poročamo društvo v podporo. Darove spre
jema blagajnik dr, Gustav G r e g o r i n v 
Trstu (Via Molin piecolo 3J. 

Zakaj ne r Pa / JnuM To so bili 
udarili na veliki boben! To je bilo, kakor 
da nabirajo črno vojsko, ki naj se obupno 
vrže na sovražnika, ki je došet do pred 
praga dra^e domovin* 1 Vsa laška vojska naj 
se mobilizuje, a na čelo naj jej .stopi J a 
rapilaic morale11, Trs i ! Vse je bilo izbnruo 
'zasnovano po piranskih reeeptih ! In res de
luje mehanizem še precej toeno. O/lašajo se vi
tezi in junaki poraznih laških gnezdih, mestih, 
bi >** nam ar^klo, in za njimi posezajo 
v bojni krtk tudi driv^i •— nt»|mklieai»i: de
želni odbor tržaški, občinski zastop goriški 
itd» Vse jrre št1 precej dobro, [e capitale mo* 
rale se je nekaj zbirsila, kakor razvidno iz 

tjega izdauja, tako, tla ne vemo prav, 
da-li res sloji na čelu slavni vojski, al» pa 
nji: ™ nisprotnikom ?l 

Največ ; uosetmo^ ».*< vsej tej akciji 
pa je f1, :,v > "tj' leileno hladno na strani 
oni. V, •»i1^; i: *• *': j o b r a n i t i ! Kaj pa 
je s p\p'\tn.\ m, ka ^*)spodaH Kaj je v, 
9Ui;'.•.«'•'.'• V., •nrvu'' Njemu gre /.a kožo, 

1 nji nr-*.i v'"i»/.'«. nevarnost, ou je - ako 
| Mta '• ' ' -— junak dneva! On bi 
] mnfi.i .t prvi! To bi bilo pravu, to Id 
j bito logično. Prvi commizio bi moral bili 
j lan'! In Pa/in molči, in nas pušča v murni 
j negotovosti, da-li je res )ako grozno vzue* 

tiurjen ali ni! To res ni lepo od nje^a. /e» 
I do miuisterskejm pn^lscdnika bi moral imeli 
J toliko obzirnosti, da r̂a ne i>i psišfal v muč-
( i»em dvomu, da-H je ali ni zločinec na kul-
j turi, da-li je siii ni zaveznik »barbarov*, ka-
j h»i'i poslednji s«? tem nevarneji. ker zahtevajo 

* kulturniji zavodov! — A Pa/iu molči! 
To res ni lepo! To je netalpustno! povBotl 
uu okolo je protestov ter posrečenih m 
pcuiesreeemh »emimiizio*. It* Paziua iti nikjer, 
mesto da bi bil prvi l Ziikaj se sklievalelji 

j s'/n£ih!jejo ravno P;i/Jn«.t r! (fovorimo re^no. 
j Zakaj ne skličejo tam javnega shoda, na ka-
j teri bi smel priti vsakdo i/ te >irne občine ! 

To je vendar sne-Ano. da se zgraža Gorica, 
ki je celo dru^a pokrajina, predno m' pove
dal Pazin satu* da se zgraža!! To je smešno 
in ~ sumljivo. Seveda se more zdeti sum
ljivo le onim, ki ne vedo, kuj je Pazin iu kaj 
misli Pazin po svojih \ft%. Za nas je se -
veda stvar jasna. V Pa/au si ne upajo, ker 
skoro vs-a občimi uprav hrepeni po ^inota-

j ri;u. t • • . • , '• na zato, ker bode 
t |;irtma/i;em ii-lre.1* no krvavi kulturni pe

na pa zato, ker 
ve* kaj bi i u tak zavod /a nnden » 
i ' • Ksiva, ev-n* (»la^osUunje je uni* 
Ceno vsled ?!iesue]e pnl*'e 
Tam jim Je bil • i s; dobnt, ko so imeli 

. •• • - =', a s* daj nimajo niu • i 
ker je ,itahjaustvo" mesta zahtevalo, sta se 

ri gitinasio russo, 
i ih** venga • •• tako govori tudi la^ki 
s: hi- •'-'• a. To \* i»» (a in /ato si 

ne upajo v Pazin ter jni re^uj**jo m Trsta in 
> ven! To je resniea (u ia resniea se 

.ivki, ki so jo j»e 
ra na ponesrečeni shod 

v Trstu. Tu inutte 1.1 famstantinije, 1 Mraehe 
' ike!), 7 (annusov, 1 Privi]e^i t 1 Hoeuco, 

1 (kjiiikso, i (lova z a (Kovala!), 1 Uicieha 
L-a '}. 1 i^ohiisea (ker ni iiioZno pohodih, 

»no je to ime. si ne upamo so
diti o narodni provenijenei tega n-.nža), 1 

•>UK t Ver/anija, t Matti£a (Matica!) m 
i Cibora. To je vse, kar protestuje v Pazinu 
proti koristi občine. Vsega skupaj torej 
:».> oset> v krajni obeJm*. ki Meje LVUOO <luA t 
V kaki zadregi so bili za podpise, se vidi u. 
tega, ih\ so podpisovali kar tri, štirje oziroma 
celo 7 členov jedne iu iste družine in da so 
podpisali tudi pisarja Constantinijevega, Mat-
liga! To je protest par bogatih družin! Bolj, 
nego je to storil ta protest, niso mogli go
spoda dovesti sami sebe ad absurd um ! Ko-
medijaši vsikdar in to tudi sedaj. In taka 
komedija naj bi zavela vlado, da razžali 
ogromno večino prebivalstva v deželi in vrže 
v blato svoj lastni ugled?! 

Tako čitamo v »Edinosti* od torka. Cel 
sestavek je tako lep, da ne bi mogli kaj 
boljšega povedali. Zato ga podajemo p. n. 
eitateljem v ponatisku,-

i " 
Narodno gospodarstvo. 

k a k o uničujemo malega »mrz l lka r ja . 
— Leto za letom imamo priliko opaziti v 
mnogih krajih prikazen, da je povod slabi 

neugodni ovoeni , j 
ta, Koru tam, \i-oioOrtw ir^nuMJnjniV: u-oliir 
najrannovrstnejšega mrčesa. V dobi zadnjih 
dveh let smo seznanili cenjenje Citatelje 
z ne baS neznatnim številom sadnih kvar-
Ijivcev in posvetili najvažnejšim bolj obširne, 
temeljiteje razprave o njih življenju in delo
vanju. Pazni eitatelj strokovno-kmetijskih 
člankov se- izvestno še spominja, da spada 
v niz najnevarnejših, mogočnih sovražnikov 
prekoristnega ovoeja, i tako zvrni mali 
zmrzlikar tudi imenovan pednjač ali gosenica 
zemijemerka. (Cheimatobia brumata). Da, 
ravno ta mreos je, ki pohaja sleherno leto 
skrbno urejene nasade sadnih dreves, povzro-
Oujoč jim zdatno škodo. Razvidno je, da 
prete ti škodljivci tem potom uničiti vsakoršen 
sad in oropati sadjerejca bogate ovojne le
tine, ki bi mu morala biti edino vezilo za 
veliki trud in trop morečih skrbij. 

Mali zmrzlikar se oklepa zlasti črešenj, 
sliv, marelic, breskev, a nahajamo ga tudi na 
raznih grmih in drugih drevesih kot: hrastu, 
gabru, bukvi, javoru itd., kjer s svojo nena
vadno pozrešnostjo neizmerno hitro poškoduje 
imenovano drevje. Ker se pa naša deželi posebno 
odlikuje z Živahno kupčijo s čresnjam — izvest
no je znano, da znaša v dobrih letinah dohodek 
tega, v naših prisojnih krajih izborno vspeva-

ga izvoznega sadu približno pol milijona 
goldinarjev — moramo posebno paziti, da 
postavimo mogočen jez hitro širjajočemu se 
zmrzlikarjovemu delokrogu in se s tem obva
rujemo propada omenjene, deželi blaginjo 
donašajoee, zelo razvite kupčije. 

Mali zmrzlikar najhujši sovražnik črešenj, 
iiarn je že znan >z/.a mojega opisa v eni 
lanskih razprav, iu bi le pristavil, da je ta 
mrčes v tem letnem času na zadnji stopinji 
svoje razvojne dobe. On živi namreč kot 
metuljček tja do prosinca, in oplojene samice 
ležejo na vejiee v bližini ^očij" kakih tristo 
Va'-*Vs m U l velikih jajčec, koji zalegi se za
mere z večja priti v okom, z uporabo pozneje 
opisanega sredstva, 

Meseca malega travna (aprila) izležejo 
iv jajčec nenasilijive gosenice, imenovane 
»gosenice zemljemerko«, ki se češčo levijo, 
začetkom rožnika (junija) zabubijo, meseca 
vinotoka (oktobra) pa pridejo iz mešička, in 
bve okrog metuljčki, ki žive še v prosincu. 

Po tej kratkej opombi o škodljivcu 
ohruimn sedaj našo pozornost k nalogi da
našnje razprave, t, j , k najboljšemu sredstvu, 
k najuspešnejšemu pripomočku za popolno 
ugnnoldjouje lega nevarnega mrčesa. 

Že pretočeno leto sem omenil povodom 
opisovanja »gosenice zomljemorke", da upo
ra M jujejo a uničevanje te živaliee s posebno 
dobrini uspehom Jismasto obroče*. Tudi v 
tem letu so nadaljevati poskuse z raznimi 
lepljivimi sredstvi iu želi zelo zadovoljive 
posledke. Izmed nebroj uničevalnih pripo
močkov navedene vrste, hočem omeniti po
sebno ou, o kojem se je pri mnogih po-
skušnjah overilo, da je najboljši, in to je 
tako zvani BBrumatov liiii*„ Način uporabe 
tega sredstva za zatiranje malega zmrzlikarja 
je povsem jeduostaven in ariprost in je v 
kratkem povedan, naslednji: 

Drevesa prej omenjenih ovočnih vrst, 
črešnje, slive, mnreliee, breskve i Id.; morajo 
biti pred vsem popolnoma očiščena, t. j . 
brez suhe skorje in mahu, na kar se jih 
ovije s približno 10 cm širokim, papirnatim 
obročem — trden, navaden papir, v kateri 
zavijajo sladkorne stožce (hlebe) je najbolj 
pripraven napojenim z oljem in dobro 
posnšeninn rta postane na ta način nepre
hoden. Na to se namaže oljnati obroč s 
tenko plastjo prej omenjenega MBrumatovega 
i i ina\ Dr. P. 

(Dalje pride). 

Brani-SeMe «5 kr. 
Uh ih l i CM |ior M«l. so^vi« scluvarsc, woisse and 

,r Hanneberg-Ssiiltt von 4"» fcr. bis it 14*65 
\K Mtl. m tleii iiiotlernsten (Jeivelicu, Fnrltcn und 

ia**. An lVhato porto-und stenerfrei Ins* MIS. 
Mti^i^r ampretteud. 
(k UettiK'herir*ft Seideu-Fabrtkcu (k. u. k. IIoH.K 

ZClilCU (0) 

Kašelj hripavost in prsni katar 
iiblažaj« m zdravi 

pravi planinski kašelj oiajšajoči sok 
z tJUeže!ri« lekarne pri Mariji Pomagaj" 

M. LcHslcka v IJubljanh 
(Umu X steklenice 50 novč. HazpoSilja se z obratno 

prišlo oojmanj 2 steklenici. 

J a v n a z a h v a l a . 
Gospodu IVaaii IVIIhclmu, lekarnarju, 

Neunkinhen, Spodnje Avstrijsko. 
Da s t o t i n v javnost, je le radi lega, ker se 

culini dolžno "izr*v*i gospodu VVilhelnm, lekarnarju v 
Ncunkirclien. lajsrčnejSo zahvalo za učinek, katerega 
tm je napravil njega AVHbelmuv čaj pri mojih rev
matičnih bolečinah, in da opozorim na ta čaj vse one, 
ki trpijo na tem grozovitem zlu. 

Nemogoče mi je naslikati bolečine katere sem 
trpela ^kozi cela ?> leta o vsaki vremenski spremembi 
in katerih se Bisetn mogla oprostiti ne z uporabo 
zdravilnih sredstev, ne z uporabo žveplenih kopelji v 
Baden-u pri butiaju. Cele noči premetavala sem se 
po postelji, tek se je vidno krdii, izgledala sem ža
lostno in moči so pojemale. 

Po 4 tedenski uporabi Wiluelm-oveg& čaja opro
ščena sem bila bolečin in sem še sedaj, dasiravnone 
pijem gaj* r.e G tednov, in telesni slan se je poboljšal. 
Prep.ieana sem, da vsaki, ki se zateče o slični bo
lezni do tega čaja, blagoslovJjal bode izumitelja istega, 
gosp. Frana Wilhelm-a. HI 

S posebuim visokim spoštovanjem 
grofica Uutscliln-Strcitreld, soproga podpolkovnika. 

malim otročičem. 
Posebno se še moramo zahvaliti go-

spem ženske podružnice sv. Cirila in Metoda 
v Gorici, preblagorodni gospej grofici Matildi 
Attemsovi, gospej Ivanki Kocjancičevi in vsem 
drugim gospem in gospodom ki so kaj na 
katerikoli način pripomogli v plemenito svrho. 

Županstvo v Podgori, dne 22. dec. 1898. 
Anton Rlanč ič , 

^_ župan. 

Novoletna voščila 
in najmoderneje posetniee 

kakor tudi 
p o r o č n a n a z n a n i l a v ve l ik i Izberi 

plesne vsporede, vabila na ka r ton ih itd. 
priporoča naša tiskarna slavnemu občinstvu 

po jako nizkih cenah. 

NajpripravnejV 

božično in novoletno darilo 
je 

Kii8ko»sloveiiski slovur In slovnica. 

Naznanilo. 
Podpisanec naznanja, da je pred krat

kim z dobrim vspehom dovršil V, tečaj kro
jaških mojstrov na c. kt\ obrtnem tehnoio-
gičnem muzeju na Dunaju, kar mu daje srč
nost, da se najtopleje ' priporoča slavnemu 
občinstvu za napravo 

vsakovrstnih oblek v vseb krojih 
in za vsaki stan 

po pogodbi in zmernih cenah. — Naznanja 
tudi ob enem, da ima lastno zalogo različ
nega suknenega angleškega blaga. Sprejema 
tudi naročila samo za napravo obleko. 

Priporoča so rojakom v mestu in na 
deželi udani 

Anton KNIBIS, 
kroj. mojster 

V vrini nlid siv. 8 (v Pe&nkovi biSi). 

100 do 300 gld. mesečno 5 5 3 « 
vseh krajih s prodajo zakonito dovoljenih drž, pa
pirjev in srofik, a dn ni potrebna slavnioajn ni 
iiikaka nevarnost. Ponudbo pod UtMg 0M«r-
releher, Vlit DoutHoho gasso 8 Budapeat »0- A 

15 različnih dunajskih razglednic 
m 1 goldinar 

in 
10 različnih razglednic tujih dežel 

»a 1 goldinar , 
doposlje proti predplači (tudi v pisemskih 

znamkah) 
V. K o v a č , D u n a j , 

— Alsershachslrasse štev. 24. — 
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Zahvala. 
Podpisano županstvo si šteje v dolž

nost, se zahvaliti vsem dobrotnikom, kateri 

Mercurio Triestino 
nastopi s 1. januvarijem 2S. tečaj. 

Izhajal bode, kakor doslej 
U U " š t i r i k r a t m e s e č n e y *^WB 

namreč 4., 10., 18. in 25. vsakega meseca. 
Prinaša ž r e b a n j a in z a s t a n k e l o -

l e r i l s k i h s r e č k vseh vrst in Javnih v r e d 
n o s t i h papir jev Avs tro -ogersk lh In 
I n o z e m s k i h . 

Priobčuje vsaki ot;;« dan tržni cenik, 
pregled stanja vredn. papirjev in posebno 
rubriko v kateri se naročniki informujejo brez
plačno v vseh zadevah glede njih javnih pa
pirjev. 

„11 M e r c u r i o Triestino*' je najsta-
reji finančni list v italijanskem jeziku, jako 
akreditiran in zanesljiv, mnogovrsten o ve
steh in informacijah glede AvstrD-Ogerske, 
Grške, Egipta in Levanla. 

Ker ni navezan na nobeno bančno pod
jetje, so njegove informacije in nasveti ne
sebični. 

Zastonj dobe naročniki s prvo številko 
I. 1899. koledar žrebanj in izkaz serjinih po
sojil in turških srečk izžrebanih L 1898. 

Letna n a r o č n i n a : V Trstu (nadom 
pošilja n) gld. 2 '—, AvstrorOgerski monarhiji 
gld. 2'40. Druge evropske države gid. 4*—, 
Amerika gld. 5*—, Indija gld. 6*~. 

Vodstvo in vpravnlčtvo 
Trst, Via Nuova Št. 20, JI. nstr. 

Jurij ffiose v Gorici 
trgovec z manuffakturnim (krojnim) blagom 

v Raštelu št. 7-8 
Ima b o g a t o preskrb l j eno z a l o g o v o l -
nenlhp sv i lnat ih In b o m b a ž a s t i h s n o * 
v i j z a v s a k i l e tn i č a s t e r per i la in 
platna Iz s a m e g a l a n a z a g o s p o d a in 
k m e t a . N a j n o v e j š e m o d e r n o b l a g o In, 
per i l o z a v s a k i s t a n , bodis i d u h o v 

n i k e , u č i t e l j e , uradnike i td. 
Največja za loga vo lnen ih ali ž imnat ih 
blazin za postel je ter pogrinja l , v sako

vrstnih, vo lnenih p lah t i td . 
V s e b l a g o p r o d a j a p o t a k o n izki c e n i , 

da s e n e boji t e k m o v a l c e v , 102 
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Trgovina * Jedilnim blagom 

G. F. Resberg v Gorici, 
T Kapucinski ulici št. 11 

ter podružnici na Kornu Štev. 2 
priporoda to-le blago: 

Sladkor — kavo — riž — mast - poper — sveoe — 
olje — Škrob — ječmen — kavhso priraeso — moko 
— grla — drobne in debele otrobe — tursfco — zob 
— sol — moko za pitanje — kis — Žveplo — cement 

bakreni vitrijol itd. S 20 M 

Zifip priitnep dalmatinskega ipija na debelo 
ter pristnega Črnega in belega vina. 

Anton Potatzky v Gorici. 
Xa sredi Kaštelja 7. 

TRGOVINA NA DROBNO IN DEBELO. 
Najceneje kupovališče nirnberŠkega in drobnega 

blaga ter tkanin, preje in nitij. 

P O T R E B Š Č I N E 

za pisarnicef kadilce in popotnike. 
Najboljšo šivankc za šivalno stroje. 

P O T R E B Š Č I N E 

za krojače in čevljarje. 
STetinjice. — Rožni venci. — Masne 

knjižice. 

l i šna obuvala za vse letne čase, 
P o s e b n o s t : 

Semena za zelenjave, trave in detelje. 
Najbolje oskrbl jena zaloga za kramar je , 
krošnjarje, prodajalce po sejmih in t rg ih 

te r na deželi. 2 85 lih 

Nova čevljarska 
proda jnlnica in delalnica 

Janeza i a j 
n a T r a v n i k u Š tev . 0 

v Gorici. 

P r iporoča obuva la h lasti le delavnico 
za možke in ženske bodisi za od ras l e nli 
o t roke . Izdeluje in popravl ja se po j a k o nizkih 
cenah l 

*§ 

«s 

Združene opekarne 

Bilje-Bukovica 
(pošta B i l j e pri Gorici) 

imajo v e l i k o z a l o g o v s a k o v r s t * 
n e g a o p e k a r n i i k e g a m a t e r i a l a 

po sledečih zmern ih c e n a h ; 
N a v a d n a s t avbna opeka št . 2 

po 9 gld, tisoč.* 
Opeka št, 3 in 4 po 8 g!, t isoč. 
S t rešnike (koree) po 11 g!, t isoč. 

I* 
§* 

i* 

SADHffi & DEKLETA 
¥ Gorici — Nunska u l i c a 1 4 4 6 — V Gorici 

Prodajal niča 
in 

edina mehanična 
popravljalnima 

šivalnih strojev. 
B r e z k o n k u r e n c e ! V zalogi se n a 

haja nad 100 šivalnih strojev n . pr* za čev
ljarje, krojače in šivilje. Vsi stroji za šivilje 
se vdobe od gld. 32 n a p r e j . 

V zalogi imata tudi d v o k o l e s a , p u š k e 
in s a m o k r e s e . 

i 

Prave in edine želodčne kapljice, 
t v a r s t v „ m k a , . Z d r o v f l j i a m o č feh 

kapljic je nepre-
kosljiva. Te ka
pljice vredijo redno 
predavljenje, če se 
jih dvakrat na dan 
po jedno žlicico 
popije. Okrepi po-

Sv. Anton Padov. kvarjeni želodec, 
store, da zgine v kratkem času 
omotieain žtvotea tenosf (mrtvost). 
Te kapljice tudi store, da človek 

raji je', —4 
Cena steklenici 30 kr. 

Prodajajo se v vseh glavnih le
karnah na svetit. Za naročitve 
in pošiljatve pa jeclino le v le

karni 
CMStofolettl v Gorici. 

JLcta 1881 Y Gorici ustanovljena Ivrdka 

iBie»rjHislaaM3, 
(nasproti nunski cerkvi) 

priporoča pred, duhovščini in slavnemu občinstvu 
svojo lastno izdetovalnieo umetnih cvetlic za vsako
vrstne cerkveno potrebe* Ima veliko zalogo nagrob
nih vencev, za mrtvaške potrebe, voščeno sveče itd., 
vse po zmerni ceni. — iNaročila za deželo izvrfiuje 
točno in solidno. Priporoča slav. občinstvu tudi svojo 
(S. cl.) tiskarno ?.rk na perilo. (P. c\.) 

vari Premrou 
trgovec z jedilnim blagom 

v ulici P a r c a r š tev. 10 (v P o d t u r n u ) 
v Gorici. 

P r iporoča se p . n. s lovenskemu o b 
č i n s t v u v Gorici in z dežele. 

Obljubuje ločno in hitro pos t r ežbo . 

P. Drašček 
trgovec z jedilnim blagom 

r Stolni Mlci L 3. T'0orlei 
priporoča se p, n. slovenskemu občinstvu v 
64 Gorici in z dežele. 
Prodaja kavlno primemo Iz tovarne 

ARNOLD & GUTMANN z Dunaja. 
Zaloga žveplenk družne sv. Cirila In 

Metoda« 
j Podpisana priporočata slavnemu občinstvu v 
I Gorici in na dežeti, svojo novo urejeno 

prodajalEico jastfii 
V zalogi imata tudi raznovrstne pijače, n. pr.: 

Francoski Cognac, pristni kranjski brinjevee, domaČi 
tropinovec, lini rum, različna vina, goruSiee (Senf) 
ter drugo v to stroko spadajoče blago. Postrežba 
točna in po zmerni cenah, 

Z odličnim spoštovanjem 
K o p a č & K u t i n 

7,j trgovca v Semenišltl allct št. 1 
v hiši, kjer je „Trgov»kO'Obrlna zadruga*. 

Valentin Feijančič, sedlar in jermenar 
v Gorici 

v V/t«i ulici v h. g. BrofaTburna' 
unsproti rHlkrifcinii tvorni 

niV/muija slav. občinstvu, 
m kot 

s e d l a r s k i i n 
w j e r m e n a r s k i o b r t n i k 

v G o r i c i 
izdeluje vsakovrstno konjake vprego in opravo bodini m elegantno in težko vožnjo kakor 
imll priproste vprep, katere KO v rabi pri p>.sp, kruetovaleih v okolici in vnej deželi; 
prodaja in izdolujc vHakovrstno priprnsrte in elegantne jahalne p r ip rave m meHČaiintvo 
in uniformo. I m a zbirko potovalnih priprav, namreč k o v č e g o v, t o r b i c ; vneli 
potrebnem m p s e ; biče itd. Sprejemu vsako naročilo in popravo od najpreprostej
šega in mijfinejc#a. V svoji zalogi ima vse v to s t roko spadajoče izdelke, da lahko 

IKSiSSiSSSiSS^^ 

Bobi 

I) O V S O (I Wif€ttt 
prlpoznano 

najbolje sred* 
stvo za čliče* 

nje zob. 

Vse Stroje za poljedelstvo* ¥*>ovič znižane cone? 
T r i j e r i (čistilni stroji za žito) natančni izvršitvi. B U ^ U l l l c e %x\ sadj 

p e r o n O S p o r i , pohoda ni sestav 
Vermoritoi?. 3ft ^ - tu 

Mt&mnizm, mkfal £is *tt«*# 
s t i s k a l n i c a ijrivsc) zrn vtise in 
sad jo različnik sestav. (Te »tii*kal-
nice imajo skoro ono tluvilno mm* 
kakor hidravlične vodovodne pic^e). 

Slamorcznico tako lahko 
za goniti In po zalo smernih 
cenab. Stiskalnica, * a tono in 
s l a m o , ter vse potrebno, vsakovrotne 
poljedelske stroje prodaja v najboljši 

iavršitvi 
Ig. Hol lor na Dunaju 

I I / a P r a t e r s t r a s s e 4g. 
Pred ponnrojanjem se je posebno treba varovali! 

n zelenjavo, š k r o p i l n i c e p r o t i 

Zastopniki se ji* i*U*e 

mm 
ZAHVALE. 

Spoštovani gospod! 
Zahvaljujem Vas, da ste 

mi poslali tako Izvrsten Isk . 
proti kaliju in bolim v prsih, i 
Porabil sem 1 steklenica trpotce-
vega soka, pa mi je 'skoro pre
šel kašelj in boli v prsih. Po
šljite mi še 3 steklenice Vašega 
izvrstnega trpotcevega soka 
in poleg tega tudi 2 zavitka 
čaja proti kaštju. 
V Divači, ID. oktobra 181*7. 

Z vetespoŠtovanjem 
Vam ssativalui 

JAKOB STOPAŠ 
Trpotcev sok (Spitzvtf-

g o T i c h - S a 11), ki tako i v.x rstno 
deluje proti lcastju, bolim v pivih, 
tožkenm dihanju ter 30 tudi -AH 
zastarele bolezni, se dobiva ve
dno s vež v 1 e k a r n i k Z r i n j -
s komu, 11. Brodjovin , Za
g r e b , Zrinjski trg št. 20. 

Vsakdo naj pazi na 
vars tveno znamko, ker sa
mo oni trpotcev sok je iz 
moje lekarno ki ima na 
škatljiei sliko N i k o le Š u-
b i č a Z r i n j s k e g a , bana 
hrvaškega . 

Cena škatljiei trpotce
vega soka s točnim navo
dilom je 85 novSieev. 

Poleg t rpotcevega soka 
je dobro tu.U gorski čaj 
proti kaši j u rabit i . 

Cena jednega zavitka 
gorskega eaja prot i kaslju s 
točnim navodilom je 35 ne. 

J e d n o in d r u g o se 
pošlje vsaki dan prot i po
štnemu povzetju. Kdor po
šlje denar napre j , naj pri-

- računi m tovorni list in 
zaboj ček 20 novč, 
Lekarna k Zriiijskonitt 

H . BRODJOVIN 
Zagreb, Zrinjski trg s t 20. 

m 

Cenjeni gospod lekarnar! 
PrtMl kratkim h\mm nem 

tmroči! (Ml Vas eno steklenico 
kreptlnih švedskih kaplj ic; 
te so meni in mojim znan-
ceni tako dobro storile* dft 
moram Vas na tem dobrem 
teku naj topleje zahvaliti. Iz
volite mi za moje /name Š(* 
JJ steklenice JIO 80 nove\ H 
postnim povzetjem poslati. 

Mcdniš, dne *ir». maja 181>8. 
Spoštovanjem 

VID 8A»lO 

Praw kvepitne švedske 
kapljice delujejo ixvi*st»o proti 
vsem želodčnim bolim, poprav« 
Ijajo prebavo, eistijtJ kri javijo 
želudee. t KI teh kapljic se iz
gubi vso boli želodca in erev, 
dobi se pa dober tek. 

Treba je paziti mi varstveno 
znamke, ter samo one krepilne 
švedske kapljice so u moje 
lekarne, ki imajo na steklenici 
sliko K i k o l e Št tbiea Zrsnj-
skoga, bana hrvaškega. 

Cena jedno steklenice kre~ 
pilnih švedskih kapljic s točnim 
navodilom stane SO nove. 

.Pošilja so vsaki dan proti 
postnemu povzetju. 

Kdor posije denar naprej, 
naj priracima m tovorni list in 
zavitek 20 nove. 

Lekarna k Zrinjskeitiu 
II. BRODJOVIN 

Zagreb, Zrinjski trg S,t 20. 

Naročila, KI ?jia§ajo 
5 gld» ali vcč» so po
šiljajo Iran ko. 

Visoko spoštovani gospod! 

Moja lena je ležala tri me
sece radi trganja m bolečin po 
kosteh. Ko je začela uporabljati 
Vaše ,.mazilo proti bolim po 
kosteh4', je vstala že po 3 dni, 
in današnji dan, hvala Bogu, 
hodi. Zahvaljujoč Vas na tem 
izrednem mazilu, ostajem 

Vam pokorni 

&ART0L USIČK! 

V Straši pri Sltlkt 11 qrta I t t l , 

Mazilo proti kogtoboli 
(FluitI), j e jako dob ro le-
eiio prot i t rganju in po
kanju po kosteh, re% 
ti%mut bolečinam v k ' i 

proti prehlajeniu, pr i pre
piha itd. Mazilo okr 

ieene žile, ter krepi 
j se ljudi, ki trpe na 

slabosti nog. 
Vsak zavitek mora 

imeti vars tveno znamko« t. 
j . s l i k o X i k o l e S u b i e a 
Z r in j s k o g a , b a n a h rva 
škega, ke r samo tako je 
mazilo iz moje lekarne, ka
tero tako vars tveno znamko 
nosi na zavitku. 

Cena jednennt zavitku 
tega mazila j e 75 kr . 

Razpošilja se vsaki dan 
proti poš tnemu povzt \n. 

Kdor pošlje denar na
pre j , naj za tavorni list in 
zavitek pr i računi 20 kr . 

Lekarna k Zrlnjskeutii 
H, BR0D.10V1K 

Zagreb, Zrinjski trg št. 20. 

Svoji k svojim! 
Pr iporoCam veies lavnemu obč ins tvu v 

fvirici *ii 7. miHt «VOJIO ?epo ur.»»eno 

brivnico 
na Travniku štev. 21, zraven Paternollijeve 

knjigarne in loterije. 
Obijubuje točno in hitro postrežbo, se 

toplo priporočam udani 
68—45 Anton Puceij. 

O G L A S . "~ 
Naznanjam slavnemu občinstvu, da sem no 

17-lfilnem praVtičnem svojem delovanju v prvih TO-
riSkiit iz<klovalnIe.ali utež otvoril 

V SemeniškI ulici štev. 8 
lastno zalogo z iaditlovAloleo tehtnic r ax i to -
vrstnih «isl«mov/ In v l i l e « , v kateri izvršujem 
v s a nmr&mtm, Iti spad«}« v to s troko , kar naj. 
liitreje m po najnižji ceni. fieferen.ee o žzvrSenem 
ddu more dati slavno županstvo v Si, An • , , 
sem mM -ko tehtnico. 

p hfm popravo v«akm-i 
uteže, ko! i t i mfu 

Imitrn g lavno x a l o 8 o kofas orvla amorl-
kanskifc s is temov« katera «.o p H o o z a a n a n a j 
bo l j ša , -• Vedno odpravljen na ir/r»i»ev ^ heM 

udi ni 
KAKOL KONEL, 

v -*•*-«. ». r. ; i. » : «U , H 2 0 - 1 8 

Na (UrL jutiil. razstavi odlikovan s f^rebr, diž. «vi 
Nt* Ivovriki raZMtiivi » prvo vetrn « «rebrn<» nveutiu 

Tovarna uzornib teluvainili priprav 
JOS. YINDTŠ-A, 

v Prag-i na Smlhovu 
(Podja-Hnilebov) VinohradhkA ulirp (Mu HUl 

*e pi'i|w»mta 

k popolnemu tizornumu prirojevanjtt 
s o n o l s k i h in š o l s k i h idovaclnh* 
po i. '»vej&ih pripoznanih in praktičnih gi»j»t»vih. 

. t« dokaz je na razpolago mnogo ptipoiotu« 
ordi rtjnual tlomatSh in iiio2«iii»ikil(. 

• » ! t s - ; # ,p» i* , ' , . T..- f „u , , r . l v 

M* pa na m<»Mn*no otirtiko pn volji in simitno«ti. 
jVavadac priprave so vedno v zalogi. 

(Ifitiki. proračuni in r»3i"r?i IA popolna t»»h»-
va»lnir« poSiljti na K.III^VO l)rt>zplai-n>i ta in>: 
l""o^o. m> V2 4 l 

Foprsv« Jzvrluje p& najuiljth cessh* 

TrpoAi im pltintli, v JBTI«, 
im thilitt in Irakoa ln i ! 

Kdor .se IHHV fenebUi enkra t ?M vselej 
phtčiitli ali Irakealnih boU^nt Uu\i za s t a 
relih, tit>Ie?.!ii na d u h u , ka tere ^ 
d o z d e v a t i nooziiravtjive, naj t ipornldja 
črni x a b o l n o n a p l i m a h I n v g r l u 
A* W o l f f s h y . T i sočere zafivalnice jamči jo 
pr i s tnos t tejja čaja. Zavoj , kater i z a d o -
slujo dva dni s t a n e 75 kr. Zvezki ura t i s , 
Pr i s tnega dobiva še edino pr i tvrdki 
A . W®fflw,k$$ B e r l i n , i t v . 3 7 . 

Tfivarta ta iwr ic 

3* S*i*ptti\n 

^Š- '* 

a-
'-"• ^avo, čaj, o£je> rit, makerone, 'V 
* dcilteatese. sadje, ribe, vina Ud. * 

PoSiljatve v omotih po *> K. ndtl 
# po poŠti, one od oO K. »nprej pa po le- * * 
,f ^znioi s povse^em. -* 

Tak^ poSiljatve se isplačajo vsak,- ^ 
no p. n. pp. k 

4 , onim, ki rabijo za dom r.r • * 
žele o rasnih priliko 

* g t«tc, katere se na deleli ne dobi, aH f f 
4 iL pr, m o r s k a r l b s in raka^ • ^ 
m s v a t a sadja, « n o olja 1HL fr 

G l a v n i m o j n a m e n j e r a z p o š i l j a t ! 
^ d o b r o Dlag-o i n p o n i z k i e e n l . » 
4f | Cenike dopožljem radovoljno in hreipU"*ao. ^ 
j 5 Za p. n. gg» trgovce imam poseben j & 
^ cenik in samorem dajati hlagd po tako g » 
4fe nizkih kupili, da se ne bojim konkurence. g P 
j § Tudi sprejemam zastopstva in vsakojaka 
J ^ posredovanja. 

Z odličnim spoštovanjem 
Erncst Pegai* 

TRST 
(cl.) v ulici S. Frsneesoo iiv. 6* 
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Prti. »So«* št* 103. % dne33. dee, 1898. 

»Oziris*, je odvrnila, »je pozval zno-
vič božanstveno svojo soprogo v palačo 
na solnce hi odslej sta živela skupaj v 
ljubezni in slogi, podpirajoča se vzajemno** 

. , 0 tak$,l* je dejali-dvignili k ustom, 
roko, ki je ovijala njegov vrat, »v; ljubezni 
hočem tudi jaz živeti*". 

In glava mu je omahnili počasi na 
njena kolena. 

sPopef nasf ja Uju*7 jei""5ep"e£ala," 
I»ožajoča z drugo roko njegove Tase, »pojdeš 
ter ga poiščeš, da mu boš slufji in z mečem 
si pridobil najboj, : i » darove; torej za
pomni it to: najhrabrejši vitez Onega, ki 
prihaja, ho moj junak*. 

On se je dvignil, jo objel z rokami 
ter strastno poljubil 

»O krasoiica moja!* je dejal, »ako 
ima ia kralj razdajati krone, pa mora jedna 
izmed njih biti moja. Prinesem ti jo in jo 
položim tu na mesto, katero so nazni*čila 

<>ja usta. Kraljica bodei, moja kraljica* naj«' 
lepta med vsemi, 

»In poveš mi vse", je vprašala, polju* 
bivti ga vzajemno, »in mi dovoliš, da ti 
pomagam?* 

Te besede se ohladile njegovo vnemo, 
,Ali ti tli dovolj, da te ljubim?* reče 

on, opj ; * * se* 
.Prava iiubetgn znači isto, kar po* 

polna vera*. 
Zmuznila se mu je iz rok in aklonivSi 

se nad v*f«< • .mi, se je dotaknila znovie 
odurnega nje* > , .t gobca s svojimi uslmi. 

»O ti n ; .- --i med živalim**, 
je dejala, »najpleriienitejša, ker v svoji Iju-
• -ni ne ves, kaj je sum*. 

Razžaljena po taksnem uporu, jedrna, 
da je vse njeno za;- . <•• <• bilo šaman, 
je pograbila gube svoje Ccrižaste obleke ter 

»tur. 
V, 

V Betabarf. 
Tretjega dne so se naši popotniki vsta

vili mul it"' V • • I * - »čaj«. 
• «• ,; • * <ra celo vec 

večinoma h V ; .- b enem s svojimi 
živalimi počivali. 

Komaj y itiv*l ii - M čas, stopiti s 
»hude*, kar $» • i«>d njih k 
njemu in iroč z ol, • \\ ' i «. reče: 

»Kaklna p! - .• - - • ; h ' . 
iznad Jordana, kjer sem. videl na tisoče 
ijudij i?- raznih >f r.ogi izmed 
njih *o : - : • • - • - • •; ? - mu Ivo-

' •>- • ; i k * * 

Ta p • '> I . • -.im in pri« 
ja**tui * o, je i»kal pro
stora* kjer bi se " • • ! • \ I U Beri
li hira je * • . ' ' * -. .... jd>a o 
onih tolpah n« - -•••• a a« torej je 
rp stat: 

»V k - • a se nahajajo 
ti ljudje?* 

»V fVo ' •• , ' . tgovor. 
»Ta kraj je le malo olik* ^ -i8, <K* 

Juda, »in kaj vabi sedaj poj -;e tjekaj?* 
»Vidim % reče tujec, 9da prihajaš iz 

• ' - l i;evf da Se nisi slišal o dobri 
ict*«. 

,0 kaki n̂  •• 
»itospei je fz p? . » močno svet člo

vek, ki na-, -v . , . - •> i • , ijajo v 
začudenje vse om\ ki . . -. o Ii «rvmj% se 
Janez iz J* ' ; in b*r pravi, »da je ozimno-

•• • * -;: : ka*„ 

Celo Iras je pozorno lovila vsako tuj
čevo besedo* 

Ta pa nadaljuje: 
»O njem pripovedujejo, da je preživel 

vse svoje življenje v votlini, nekoliko nižje 
od En~Gadi, kjer je molil in živel še bolj J 
trezno nego Esenci*, ;M-'irinr tovariši H ga po
slušat?* 

»Mnogi zmed njih gredd še le sedaj k 
obrežju Jordana, drugi pa se vračajo od 
oratot*; 7 7 7 

»£aj napoveduje oni poslanec?* * 
»Razglaša povsem novi nauk in ime

nuje ga krst in pokora* Bili se takte*, ki so 
ga vprašali, ali je on Kristus, drugi, ali je 
Klija* toda on odgovarja vsem te-le be^-ie: 
„Jaz sem glas vpijočega v puščavi. Priprav* 
Ijajte pot Gospodovo!* 

Baltazar se približa h govorečima. 
»Vrli človek*, reče in glas se mu je 

od ganutja tresel, »izvoli nam povedati* ali 
najdemo moža tam, kjer si ga pustil ?s 

»M, on je Se vedno v Betabari*. 
»Kdo more biti oni Nazarenec* reče 

Ben-Hur k Iras, »kdo, ako ne poslanec na
šega kralja?* 

V tako kratkem času so je on privadil, 
obračati se v zadevi onega tajnostnega bitja 
več v hčerki, nego k staremu njenemu očetu* 

Zaslišane novice so vlile mlad*ni3ko 
vnemo v Baltazarjevo srce* 

»Hitimo!* je zaklieal, wne čutim več 
vtrujeno&Li** 

Zares so kmalu odrinili, Potoma so se 
le malo razgovarjati med seboj* Prenočevali 
so v Rabbath-Giieadiu 

»Jutri moramo zgodaj vstati, Hurov 
sin'% reče Egipčan, predno so se razšli k 
počitku, »Odrešenik vtegne priti, nas pa ne 
bode lam*. 

»Kralj mora biti že blizu, ker se je že 
pojavil njegov poslanec*, pošepeta Iras mla
deniču na uho* 

»Jutri pozvemo vse, ter ga nemara 
celo vidimo*, odvrne Juda, poljubtvfti jej roko. 

Na ' - "jega dne, komaj je svit raz
svetlil nebo, so popotniki. priSeddi h jarkov 
Džiisad, stali na odprti ravnini, ki se je 
razprostirala poleg vzhodnega obrežja svete 
reke* 

Uprav pred seboj so imeli mejo stare 
pokrajine palm, Jerihe, za njo se je videla 
hribovita Judeja. 

Srce Ben*Hura je močno udarilo. Do 
nazna • -:% mesta ni bilo več daleč. 

»Radiij se, spoštljivi starec*, reče, 
- . \ pome k cilju*, 

Na dano znamenje je Eb/.pec pognal 
velbloda« 

V kratkem so z: • ! di razpet šotore 
ter vozne živali, počivajoče poleg nj ;s, potem 
reko in nettevilno množico ljudstva, ki je 
zavzela oba njena bregova. Toda ko so se 
približati, Je v gnječi nastalo veliko gibanje; 
— ljudje so m jeli razhajati* 

Prišli so prepozno* Nauk je bil oči-
vidno že končan, 

»Ohstojmo tukaj*, reče Ben-Hur Bal
tazarju, ki je vil obupno roke. »Nazaronec 
pojde nemara lu mimo** 

Toda reka je tekla dalje, a preroka ni 
bilo videti, 

' i n popotniki so žalostni mislili, da 
ves njih je trud. bil zaman* 

Med tem se je od strani Jordana pri
kazal človek* ki je takoj na se obrnil nji
hovo pokornost 

Toda njegova lihajnost ni bila taksna* 
da bi mogla koga vabiti k sebi. 

Okrog shujšanega* ogorelega lica so 
se mui vile do pasu kite Črnih las; koža mu 
je bila suha kakor pergament, oči so se mu 
čudno* vročinsko bliščale* Kratek predpasnik 
iz velblodove dlake, pas iz surove kože* 
to je bila vsa njegova obleka. 

Opiral se je ob grčasto palico ter zri 
bistro okrog sebe, kakor bi iskal koga med 
množico, 

^ l a I g p f l ^ ^ 
skoro z gnusom zrla na tega sina puščave. 

»Torej to je poslanec tako mogočnega 
kralja?* je vpraSala Judo* 

»To je Nazarenec*, odvrne, ne dvig-
nivši oči, da bi jo pogledal, 

Čutil se je močno prevarje^ega. Poznal 
je puščavnike iz El-Džedl; pozual njihovo 
malomarnost na vsa mamila in odnošaje 
sveta; malomarnost tako veliko, kakor da 
ne bi pripadali več človeškemu rodu ; pozna! 
je njih mrtvičenje in slišal je tudi, da se je 
Nazarenec imenoval »glas vpijočega v pu
ščavi*, a vendar je sanjarenje o bodočem 
kralju in o njegovi velikosti tako razvnelo 
njegovo domišljijo, da ni mogel niti verjeti, 
da bi poslanec takega vladarja ne imel na 
sebi nekaj od veličanstva svojega Gospoda, 

Sedaj ko je zrl to v svoji zanemarje
nosti skoro divje bitje, so mu stopili pred 
oči številni dvorniki v toplicah in predvežah 
palač cesarjev. Ta primera je gotovo bila 
brez koristi %n božjanstvenega glasnika. 

? tem svojem strrnenju in osramotenju 
je ponovil nekolikokrat: 

»To je Nazarenec!" 
Zdelo se mu je, ko bi dvignil svoje 

oči na Iras, da bi srečal prezirljivi njeni 
pcg)od. 

Povsem drugačniši pa so bili občutki 
Baltazarjev!. On ni pričakoval kralja. 

Videl je Odrešenika kot Deteta v jaslih, 
videl njegovo uboštvo; krone zanj si ni 
želel, niti se je nadejal. Torej je sedaj, zroč 
na tega Njegovega glasnika, prekrižal roke 
na prsih ter molil z živo vero, proseč, da 
bi njegove oči, ki so zatemnele od starosti, 
mogla čimpreje zagledati Boga-človeka. 

In ko so takšni različni vtisi pretresa
va Ii srca naših popotnikov, je neki mož, ki 
je sedel nad reko, vstal ter se jel bližati njim. 

Kanada vsi ga, je Nazarenec^ vstal in 
stegnivši roko, ga pokazal tolpi. 

Oči vseh se obrnejo na to stran. 
Baltazar in Ben-Hur sta tudi gledala. 
On se je bliža! s počasnimi koraki. Bil 

je nežne in gibčne postave, njegovo gibanje 
je bilo mirno, kakor navadno pri ljudeh, 
udaoih premišljevanju važnih rečij. 

Opravljen je bil v spodnjo obleko z 
rokavi, segajočo mu do pod kolen in vrhno 
obleko, imenovano »tolith*. Razun višnjev-
kaslega roba je bila vsa obleka iz belega 
platna, pokrita s cestnim prahom. 

Ta postava je bila nenavadno zala; 
nadzemeljska, neizrekljivo mična je bila 
njena rast. 

Dolgi, zlato se lesketajoči lasje so se 
vsipavali okrog visokega čela s temnimi 
obrvmi, oči je imel velike, plave, polne an-
geljske miline. 

Nežni obris ust in nosa je kazal po
prej tip grški, nego židovski; svilnata brada, 
lahno se zvijajoča, mu je segala do prs* 

In ni ga bilo vojaka, ki bi se ne bil 
prijazno nasmehnil pri pogledu na to po
stavo; ni je bilo ženske, ki bi, zagledavš 
Jo, ne čutila v sebi takoj neomejenega za-



upanju k IfJeJ5? n^ P Mlo otroka* ki bi ne j 
bil stegnil k Njeĵ  rfedolžnih svojftr rak; 
ni ga Mlo fildve^ čegar -pttf bi se pri po
gledu na Njo l rte bile* napolnile z nekako 
nepoznano grečd, 

r h Njenčgfer lica jê  odsekal? ramim in 
veiikaF ynbepm do tega sveta ter vetifor ža
lost nad njim. 

V pogledu jfcbilo videti b61est duše, 
primorane zfreti na prdpsfd ljudiy; bil je v 
njem nadzemeljski mir in nenavadna mpč 
duha* ki potrpežljivo prenaša isrenl; živ
ljenja in namesto preklinjati, jih še blago
slavlja* 

Polagoma se je približal k našitna 
znancema* 

Ben-Hur, na dragocenem konjn, s 
kopjem v rokî  bi morat najpoprej obrniti 
m-se Njegovo pozornost rr a vendar pogled 
teb sladlfijh očtjr ni obstal na njem, niti na 
zali Iras — pač pa je bil vprt v starega 
nadležnega? Baltazairja* 

Nastala je slavnostna tišina. 
Nazarenec je stegnil roko proti temu, 

ki je prihajal ter zaklieal: 
»Glejte Jagnje božje, ki odjemlje grehe 

svetal* 
Te besede so bile čudne in jih ni 

razumel 
Na Baltazarja so one napravile velik vtis. 
Prišel je semkaj, da bi še enkrat videl 

Gdrešenika. Pred več leti ga je videl kot 
Otroka in njegova vera, ki mu je pridobila 
ta redki privilegij, je še doslej bila živa v 
njegovem srcu. On sam jedini je sredi te 
tolpe Ijudij takoj spoznal Sina božjega. 

Bila je to nagrada za sveto življenje, 
ki je bilo v onem času tako redko. 

Evo, stal je pred njim On, o ^katerem 
je sanjal že toliko let, spreoblečen v Telo, 
in zadoščevalo mu je videti Ga* da Ga je 
spoznal In kakor v potrjilo starcu, da je 
to obljubljeni Mesija* se oglasi v tem hipu 
glas Nazarenca: 

»Glejte Jagnje božje,1 ki odjemlje grehe 
sveta". 

Baltazar se zgrudi na kolena. Njemu so 
bile jasne te besede. 

Nazarenec nadaljuje: 
/To je oni, o kateretn sem dejal, da 

gre t® metro|. Mož, M me je prehitel, ker je 
bit poprej riego jaz. In jaz ga nisem poznal; 
toda dk bi, ga spozr&l Izrael, radi tega sem 
prišel krstit z vodo. In jaz ga nisem poznal, 
toda ta ki me je poslal krstit z vodo, mi je 
dejal: Oni, nad katerim1 zagledal priti Duha ter 
ostati nad njim* ta je, ki krščuje s štetim 
Duhoniv In jaz sem videl ter pričam.. .» (tu 
je umolknit in kazaje neprestano na bližajo
čega se moža, kakor br hotel (Jati večjo moč 
svojim besedam* dvignil glas ter končal): 
pričanj da je to Sin Božji!1* 

»To je On! Td jte On!« je zaklical Bal
tazar t6r omedlel 

Ben-Hur je med tekn pozorno ogledoval 
bližajočo se jim Postavo, toda ogledaval jo 
je z občutki, ki so se močno razlikovali od 
občutkov Egipčana. 

Milina tega lica, nežnost in pokorščina 
sevajoči z njega, se povsem niso strinjate 
z mislijo o monarhičnem bagru, o voj
skah in pobojih. 

/Dži, brezdvomno ima prav Ftltazar, 
To je Odrešteik, o kakoršnem je sanjal on* 
ne pa vladar, katerega je pričakoval Simo-
nrdes. Resnica, ta mož ni prišel* da bi zno-
vič postavil prestol Salomonov "~ on nima 
v sebi nravi zemeljskega osvojevalca. More 
biti kral|— toda samo nad dušami 

Tak6 je mMlil Ben-Hur, toda čim bolj 
se jim je ta Postava bližala, tem več spo* 
mino v se je vzbujalo v njegovi duši; 

„3?o lice sem Že enkrat videl^ je dejal 
sam sebi /Foda kj$ in kedaj ?g 

G&tov je bil* da je ta pogted pota uiini« 
Ijenja, počival na njem s takšni milino, nego 
sedaj na BaStaza^fc hrt iz početka^nera&ločno, 
potem pa čimdalje jasnejše mu je stoprld pred 
oči srečanje pri vodnjrfkir v NazaretuV ko so 
gk rimske straže gnale na: galejo. 

Te roke so se stegnile proti njemu 
s pomočjo ob časuVko je Že upadal od utru
jenosti in bilo je to uprar isto iice* katero 
je doslej no#H v sv6jrdrn hvaležnem spommn. 

Zaglobljen v te spomine in premišlje* 
vanje, nI čul besed preroka; zdramile so gš# 

samo poslednje besede, tako mogdčne, da še 
dandanes odmevajo po- vsem svetu: 

,/Po p Sin božji!* 
Juda je skočil s konja, da bi skazal 

čast svojemu dobrotniku, toda upav v tem 
hipu mu doleti na ušesa: obupen krift Iras. 

»Pomagaj, Hurov sin, pomagaj !* je kli
cala, »moj oče umira !tt 

Ne obotavljajoč s£, je priskoči! trn 
pomoč. 

Vzel je kupico iz njenih rok ter stekel 
ž njo po vode k reki. 

Ko se je vrnil, tujega moža že več ni 
bilo tam« 

Baltazar se je kmalu zdramil Komaj 
je odprl oči, je zašepetal s slabim, še omed
lelim glasom: 

»Kje je On?« 
»Kdo pa?tf vpraša ga hči. 
Izraz nadzemeljske sreče razjasni star

čevo lice, 
»On, Odrešenik, Sin božji?** odvrne 

spoštljivo. 
»Ali ga tudi ti smatraš za takšnega?* 

vpraša Iras Ben-Hura« 
»V tem času se god^ nerazumljive reči. 

Čakajmo dalje/ 
Samb to jej je odgovoril 
Drugo jutro, ko so številne tolpe znovič 

poslušale besede Nazarenca, je on sredi svoje 
pridige, sklonivši glavo, zaklical zriovič: 

»Glejte Jagnje božje, ki odjemlje grehe 
sveta I* 

Zbrana množica je pogledala na to stran* 
kamor je kazal ter zagledala znovič ono belo 
Postavo, kakor včeraj. 

Sedaj, ogledujoč pozornejše to lice, je 
Ben-Hur zagledal na njem toliko ugleda in 
veličanstva, da se mu je misel o poslanstvu 
tega moža pokazala v povsem novi luči 

»Mar Odrešenik ne more biti ob enem 
tudi kralj?" je dejal sam sebi. 

In prašal je jednega izmed navzočih: 
»Kdo pa je ta človek, ki ga nam kaže 

prerok?" 
»To je sin tesarja iz Nazareta/ 
Tako se je glasil odgovor, katerega je 

spremljal prezirljiv snielu 
(Konec sedme knjige.) 

O S M A KNJIGA* 
I. 

G o s t j e Y H t t f d t i h i š i . 
»EsteVa! Estersi! Z&ukaži, prinesti mi 

kozarec vode/ 
»Ali bi ne bilo bolje, oče, napiti se 

vina ?* 
Ta razgovor se je vršil na strehi stare 

Borove palači v Jeruzalemu. 
Izza 6graje na strani dvorišča je po

zvala Estera tam stoječega služabnika* Toda 

uprav v tem hipu je vstopil drugi m globoko 
se pokloni vil izročil Simonidesu pismo, dobro 
zapečateno in zavito v platno, 

A toba je dodati, da se je godilo jeden 
in dvajseti dan marca, še ne popolnoma čez 
tri leta, odkar se je Kristus prikazal v Be-
tabarl 

Med tem časom je Maltah*- ravnajoč se 
po povelju Ben-Hura, ki ni mogel dalje pre
našati pogleda na opustošeno hfeo svojih 
očetov, kupil jo od Ponesja Pilata, Sedaj je 
h> poslopje* prenovljeno in ozalšano* s svojim 
bogastvom in okrasjem pričalo o izbornem 
vkusu mladega lastnika, 

Juda ga vendar ni prevzel javno v s^ojo 
last, niti se doslej ni imenoval z rojstnim 
svojim imenom* Čakal je za to ugodnega 
trenutka 

Med tem pa je delal priprave v Galileji, 
pozorno zasledujoč vsaki korak Nazarenca, 
katerega ni mogel zmerom mmmetu Čudeži, 
na katere je zrl z lastnimi očmi, so ga držati 
v negotovosti, kar se tiče poslanstva«tajnost-
nega sina lesarjevega* 

Enkrat je videl v njem Odrešenika, pa 
znovič kralja* 

A med temi opravki in premišljevanjem 
je tedaj pa tedaj obiskal Sveto mesto ter se 
nastanil v stari hiši, toda zmerom le kakor gost. 

Ti obiski so bili zanj nekaj več, nego 
oddih po delu. 

Baltazar Iti Iras sla prebivala v palači 
Hurov in mladenič je kakor nekdaj — ne
mara še bolj — podlegal mičnosli poslednje. 
Razgovori z očetom, v katerih je modrijan 
z veliko vnemo branil božanstveno naravo 
Nazarenca, po so podžigali v Judi duha in 
vero. 

Pred nekoliko dnevi sta dospela semkaj 
tudi Simonides in Estera. 

Za pohabljenca je bilo kaj težavno po
tovanje ; izvršil je isto v košu, obešenem med 
dva velbloda, ki pa nista vsifcdar. korakala 
enakomerno. Toda sedaj, ko se je že nahajal 
v rojstnem mestu, je pri pogledu nanj po
zabil na utrujenost, Nt Wo$eI se ga dovolj 
nogledati. 

Zanj je bilo tu ozračje bolj prozorno* 
-nego na vsem božjem svetu; sobice mu- je 
jasneje svetilo in vse mu je bilo milo., vse 
znano. 

Spomini so mu z vso močjo oliveli, 
.Zrečemu na hčerko* se mu je .zdelo, da vidi 
tam drugo Estero, ljubljenko svojih mladih 
let, zvesto soprogo, ki mu je postala Ctmdalje 
dražja v teku let 

Vsekako pa nt pozabil trgovine* 
Glasnik mu je vsaki dan prinašal ob

širna poročila m\ Sanbatlata, ki ga je nado
meščal v AntijohijS, in drugi glasnik je vsaki 
dan nesel Sanballatu povelja in napottjcge 
starega trgovca; napotljaje* tako točne, d& 
niso potrebovali lastne delavnosti izvrševal-
čeve, V njih se je bilo namreč odpravilo vse* 
izvzemši slučaje, katere Vsemogočni prikrije 
tudi najbolj bistroumnim ljudem, 

Solnčna svetloba je uprav osvetljevala 
Estero, Še zmerom je bila drobne rasti, mifinu, 
s pravilnimi črtami na belem licu. Njena 
lepota pa je tičala glavno v sladkem izrazu 
lica, s katerega odseva razum in občutljivo, 
ljubeče srce» 

Pogledala je pismo, katero je prme&el 
služabnik, in šinila jej jezica riidečici v obraz* 

Pečat je bil Ben-Hurov, 
Simonides je tudi za trenutek ogledov«! 

pečai, na to pa'ga je zlomil ter izvlekel iz 
ovitka zavoj pergamenta in ga podu) Esterl 

(Dalje pride,) 


